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KORT BEGRUNDELSE

AgoraEU-programmet vil være et af Den Europæiske Unions vigtigste finansielle 
instrumenter for perioden 2028-2034 inden for demokrati, grundlæggende rettigheder og 
ligestilling. Dette kommer på et tidspunkt præget af bekymrende tilbageskridt med hensyn til 
retsstatsprincippet og stigende udfordringer for kvinders, LGBTIQ-personers og mindretals 
rettigheder i flere medlemsstater.

De værdier, der er nedfældet i artikel 2 i traktaten om Den Europæiske Union – menneskelig 
værdighed, frihed, demokrati, ligestilling, retsstaten og respekt for menneskerettighederne – 
er ikke blot deklaratoriske principper. De pålægger EU-institutionerne og medlemsstaterne 
konkrete forpligtelser. Gentagne angreb på seksuelle og reproduktive rettigheder, 
stigmatiseringen af LGBTIQ-personer, tilbagerulningen af ligestillingspolitikker og 
indskrænkningen af civilsamfundets råderum afspejler en bredere demokratisk tilbagegang, 
der svækker det europæiske projekt som helhed.

I den forbindelse spiller civilsamfundsorganisationer en afgørende rolle som modvægt hertil. 
De støtter ofre for forskelsbehandling og vold, sikrer adgang til rettigheder, deltager i 
strategiske retssager, bidrager til den offentlige debat og overvåger overholdelsen af EU-
retten. Feministiske og antiracistiske organisationer og LGBTIQ-organisationer er ofte i 
frontlinjen. De er også i stigende grad udsat for politisk pres, delegitimeringskampagner, 
juridiske restriktioner og nedskæringer i finansieringen.

Udtalelsen understreger også betydningen af at bevare og styrke arven fra eksisterende 
programmer, navnlig programmet for borgere, ligestilling, rettigheder og værdier og dets 
Daphne-indsatsområde, der er dedikeret til forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder 
og piger. Disse instrumenter har spillet en afgørende rolle med hensyn til at støtte 
civilsamfundsorganisationer, forbedre støtten til ofre og fremme Unionens indsats for at 
forebygge og bekæmpe kønsbaseret vold. Integrationen af disse instrumenter i AgoraEU skal 
derfor sikre kontinuitet, tilstrækkelige ressourcer og et klart politisk tilsagn om at opretholde 
og styrke bekæmpelsen af kønsbaseret vold i hele Unionen.

EU-finansiering udgør derfor en afgørende løftestang for at bevare civilsamfundets råderum 
og sikre en effektiv beskyttelse af de grundlæggende rettigheder. Konsolideringen af de 
eksisterende instrumenter under AgoraEU må under ingen omstændigheder føre til en 
udvanding af prioriteterne vedrørende ligestilling og grundlæggende rettigheder. En sådan 
udvanding ville de facto være ensbetydende med at støtte udhulingen af de grundlæggende 
rettigheder i Unionen.

Et sammenhængende og troværdigt program skal derfor:

• udtrykkeligt anerkende ligestilling mellem kønnene, herunder fuld gennemførelse af 
seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder, som et strukturerende mål

• sikre forudsigelige og flerårige driftstilskud for at sikre civilsamfundsorganisationernes 
uafhængighed

• sikre effektiv adgang til finansiering for græsrodsaktører, navnlig i miljøer, hvor 
civilsamfundets råderum er begrænset
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• integrere en intersektionel tilgang til håndtering af flere og overlappende former for 
forskelsbehandling.

EU's troværdighed på den internationale scene på menneskerettighedsområdet afhænger af 
dets evne til at opretholde de samme rettigheder inden for sine egne grænser. Det kan ikke 
fremme lighed og retsstatsprincippet udadtil og samtidig svække de instrumenter, der 
beskytter dem internt.

AgoraEU skal derfor udformes som et instrument til demokratisk konsolidering. I den 
nuværende situation beskytter tvetydigheden ikke Unionen, men den afslører den derimod. 
Det er en juridisk, politisk og demokratisk nødvendighed klart at bekræfte forsvaret af lighed 
og civilsamfundets råderum.

ÆNDRINGSFORSLAG

Udvalget om Kvinders Rettigheder og Ligestilling forelægger Kultur- og 
Uddannelsesudvalget og Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre 
Anliggender, som er korresponderende udvalg, følgende:

Ændringsforslag 1

Forslag til forordning
Betragtning 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1) I henhold til artikel 2 i traktaten om 
Den Europæiske Union (TEU) bygger 
Unionen på værdierne respekt for den 
menneskelige værdighed, frihed, 
demokrati, ligestilling, retsstaten og 
respekt for menneskerettighederne, 
herunder rettigheder for personer, der 
tilhører mindretal. Dette er 
medlemsstaternes fælles værdigrundlag i et 
samfund præget af pluralisme, ikke-
forskelsbehandling, tolerance, 
retfærdighed, solidaritet og ligestilling 
mellem kvinder og mænd ("Unionens 
værdier"). Unionens værdier kommer til 
udtryk i de rettigheder, friheder og 
principper, der er fastsat i Den Europæiske 
Unions charter om grundlæggende 
rettigheder ("chartret"). I medfør af 
artikel 3 i TEU er Unionen blevet tillagt 
beføjelse til at fremme beskyttelsen af 
børns rettigheder. I artikel 10 i TEU 
fastsættes det endvidere, at Unionens 
funktionsmåde bygger på det 

(1) I henhold til artikel 2 i traktaten om 
Den Europæiske Union (TEU) bygger 
Unionen på værdierne respekt for den 
menneskelige værdighed, frihed, 
demokrati, ligestilling, retsstaten og 
respekt for menneskerettighederne, 
herunder rettigheder for personer, der 
tilhører mindretal. Dette er 
medlemsstaternes fælles værdigrundlag i et 
samfund præget af pluralisme, ikke-
forskelsbehandling, tolerance, 
retfærdighed, solidaritet og ligestilling 
mellem kvinder og mænd ("Unionens 
værdier"). Unionens værdier kommer til 
udtryk i de rettigheder, friheder og 
principper, der er fastsat i Den Europæiske 
Unions charter om grundlæggende 
rettigheder ("chartret") og i traktaterne. I 
medfør af artikel 3 i TEU er Unionen 
blevet tillagt beføjelse til at fremme 
beskyttelsen af børns rettigheder. I 
artikel 10 i TEU fastsættes det endvidere, 
at Unionens funktionsmåde bygger på det 
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repræsentative demokrati, at borgerne 
repræsenteres direkte på EU-plan i Europa-
Parlamentet, og at borgerne har ret til at 
deltage i Unionens demokratiske liv. Ved 
artikel 20 i TEUF indføres et 
unionsborgerskab og der fastsættes vigtige 
rettigheder, som unionsborgerne bl.a. har.

repræsentative demokrati, at borgerne 
repræsenteres direkte på EU-plan i Europa-
Parlamentet, og at borgerne har ret til at 
deltage i Unionens demokratiske liv. Ved 
artikel 20 i TEUF indføres et 
unionsborgerskab og der fastsættes vigtige 
rettigheder, som unionsborgerne bl.a. har.

Or. en

Ændringsforslag 2

Forslag til forordning
Betragtning 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(4) Programmet bør afløse programmet 
Et Kreativt Europa, der blev oprettet ved 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2021/81811, og programmet for 
borgere, ligestilling, rettigheder og værdier, 
der blev oprettet ved Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EU) 2021/69212. Det 
bør strømline forskellige finansieringstiltag 
til støtte for mediefrihed og 
mediepluralisme samt bidrage til at 
bekæmpe desinformation og støtte 
tilvejebringelsen af oplysninger om EU-
anliggender. Frie og pluralistiske medier 
og civilsamfundet er blandt de vigtigste 
vogtere af Unionens demokratiske 
systemer; de spiller en afgørende rolle for 
den demokratiske modstandsdygtighed og 
bør støttes. Programmet bør også støtte de 
kulturelle og kreative sektorer og 
mediesektoren, udnytte styrkerne ved 
kultur og kulturel mangfoldighed, forbedre 
informationsrummet og støtte Unionens 
bestræbelser på at fremme et samfund 
baseret på rettigheder, inklusion, 
ligestilling og demokrati. Ved denne 
forordning fastsættes en vejledende 
finansieringsramme for AgoraEU-
programmet13. Med henblik på denne 
forordning beregnes løbende priser ved at 
anvende en fast deflator på 2 %.

(4) Programmet bør afløse programmet 
Et Kreativt Europa, der blev oprettet ved 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2021/81811, og programmet for 
borgere, ligestilling, rettigheder og værdier, 
der blev oprettet ved Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EU) 2021/69212. Det 
bør strømline forskellige finansieringstiltag 
til støtte for mediefrihed og 
mediepluralisme samt bidrage til at 
bekæmpe desinformation og støtte 
tilvejebringelsen af oplysninger om EU-
anliggender. Frie og pluralistiske medier 
og civilsamfundet er blandt de vigtigste 
vogtere af Unionens demokratiske 
systemer; de spiller en afgørende rolle for 
den demokratiske modstandsdygtighed og 
bør støttes. Programmet bør også støtte de 
kulturelle og kreative sektorer og 
mediesektoren, udnytte styrkerne ved 
kultur og kulturel mangfoldighed, forbedre 
informationsrummet og støtte Unionens 
bestræbelser på at fremme et samfund 
baseret på rettigheder, inklusion, 
ligestilling og demokrati. Den bør aktivt 
bidrage til at beskytte og fremme 
ligestilling mellem kønnene og til at 
bekæmpe kønsfjendtlige fortællinger og 
kønsspecifik desinformation. Ved denne 
forordning fastsættes en vejledende 
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finansieringsramme for AgoraEU-
programmet13. Med henblik på denne 
forordning beregnes løbende priser ved at 
anvende en fast deflator på 2 %.

_________________ _________________
11 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2021/818 af 20. maj 2021 
om oprettelse af programmet Et Kreativt 
Europa (2021-2027) og om ophævelse af 
forordning (EU) nr. 1295/2013 
(EUT L 189 af 28.5.2021, s. 34, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/818/oj).

11 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2021/818 af 20. maj 2021 
om oprettelse af programmet Et Kreativt 
Europa (2021-2027) og om ophævelse af 
forordning (EU) nr. 1295/2013 
(EUT L 189 af 28.5.2021, s. 34, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/818/oj).

12 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2021/692 af 28. april 2021 
om oprettelse af programmet for borgere, 
ligestilling, rettigheder og værdier og om 
ophævelse af Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) nr. 1381/2013 og 
Rådets forordning (EU) nr. 390/2014 
(EUT L 156 af 5.5.2021, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/692/oj).

12 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2021/692 af 28. april 2021 
om oprettelse af programmet for borgere, 
ligestilling, rettigheder og værdier og om 
ophævelse af Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) nr. 1381/2013 og 
Rådets forordning (EU) nr. 390/2014 
(EUT L 156 af 5.5.2021, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/692/oj).

13 Den støtte, der ydes inden for rammerne 
af programmet, skal, hvis det er relevant, 
fremskynde eller fremme investeringer ved 
at afhjælpe markedssvigt eller suboptimale 
investeringssituationer på en 
forholdsmæssig måde, idet der tilskyndes 
til privat finansiering uden overlapning 
eller fortrængning, og den skal have EU-
merværdi.

13 Den støtte, der ydes inden for rammerne 
af programmet, skal, hvis det er relevant, 
fremskynde eller fremme investeringer ved 
at afhjælpe markedssvigt eller suboptimale 
investeringssituationer på en 
forholdsmæssig måde, idet der tilskyndes 
til privat finansiering uden overlapning 
eller fortrængning, og den skal have EU-
merværdi.

Or. en

Ændringsforslag 3

Forslag til forordning
Betragtning 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(6) De økonomiske, sociale og 
geopolitiske forhold ændrer sig hurtigt, og 
de seneste erfaringer har vist, at der er 
behov for, at den flerårige finansielle 
ramme og programmerne herunder gøres 

(6) De økonomiske, sociale og 
geopolitiske forhold ændrer sig hurtigt, og 
de seneste erfaringer har vist, at der er 
behov for, at den flerårige finansielle 
ramme og programmerne herunder gøres 
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mere fleksible. Med henblik herpå og i 
overensstemmelse med målene for 
AgoraEU-programmet skal der i 
finansieringen tages behørigt hensyn til 
udviklingen i de politiske behov og 
Unionens prioriteter som fastlagt i de 
relevante dokumenter, som Kommissionen 
har offentliggjort, i Rådets konklusioner og 
Europa-Parlamentets beslutninger, 
samtidig med at der sikres tilstrækkelig 
forudsigelighed for gennemførelsen.

mere fleksible. Med henblik herpå og i 
overensstemmelse med målene for 
AgoraEU-programmet skal der i 
finansieringen tages behørigt hensyn til 
udviklingen i de politiske behov og 
Unionens prioriteter som fastlagt i de 
relevante dokumenter, som Kommissionen 
har offentliggjort, i Rådets konklusioner og 
Europa-Parlamentets beslutninger, 
samtidig med at der sikres tilstrækkelig 
forudsigelighed for gennemførelsen. 
Finansieringen vil også sikre 
øremærkede, forudsigelige og 
tilstrækkelige finansielle tildelinger, der 
er målrettet mod områder som 
bekæmpelse af kønsbaseret vold og 
fremme af ligestilling mellem kønnene, 
samt specifikke midler, der er øremærket 
til civilsamfundsorganisationer.

Or. en

Ændringsforslag 4

Forslag til forordning
Betragtning 8

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(8) De kulturelle og kreative sektorer er 
imidlertid opdelt efter nationale og 
sproglige grænser i Unionen. De står også 
over for mange udfordringer såsom angreb 
på kunstnerisk ytringsfrihed, usikre 
arbejdsvilkår, digitale forandringer i takt 
med, at kunstig intelligens vinder frem, og 
behovet for at tilpasse sig 
klimaændringerne. Programmet bør være 
en hjælp for disse sektorer til at håndtere 
sådanne udfordringer, udnytte deres fulde 
potentiale og promovere sig selv med 
beslutsomhed i fremtiden og samtidig sikre 
den bredest mulige deltagelse, herunder fra 
lokale og regionale aktører, gennem 
forskellige kanaler og formater.

(8) De kulturelle og kreative sektorer er 
imidlertid opdelt efter nationale og 
sproglige grænser i Unionen. De står også 
over for mange udfordringer såsom angreb 
på kunstnerisk ytringsfrihed, usikre 
arbejdsvilkår, digitale forandringer i takt 
med, at kunstig intelligens vinder frem, 
behovet for at tilpasse sig 
klimaændringerne og vedvarende 
strukturelle uligheder, herunder 
uligheder mellem kønnene og 
forskelsbehandling på grund af køn, 
kønsidentitet, seksuel orientering, race 
eller etnisk oprindelse, handicap, alder 
eller religion. Programmet bør være en 
hjælp for disse sektorer til at håndtere 
sådanne udfordringer, udnytte deres fulde 
potentiale og promovere sig selv med 
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beslutsomhed i fremtiden og samtidig sikre 
den bredest mulige deltagelse, herunder fra 
lokale og regionale aktører, gennem 
forskellige kanaler og formater.

Or. en

Ændringsforslag 5

Forslag til forordning
Betragtning 15

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(15) Beskyttelse og fremme af 
grundlæggende rettigheder bidrager til 
opbygningen af en mere demokratisk 
Union. Ikkeforskelsbehandling er et 
centralt princip i Unionen, der er nedfældet 
i artikel 19 i TEUF og i chartrets artikel 21. 
Arbejdet hen imod et samfund med lige 
muligheder og uden forskelsbehandling 
bidrager til at udnytte den enkeltes 
potentiale i al sin mangfoldighed og til 
kulturel, økonomisk og social vækst. Det 
bidrager også til at tackle vigtige 
grundlæggende årsager til vold mod 
sårbare grupper, da vold er et frontalt 
angreb på ligestilling. Programmet bør 
derfor fremme aktioner til bekæmpelse af 
alle former for forskelsbehandling og 
intolerance, både direkte og indirekte 
forskelsbehandling, idet der lægges vægt 
på de specifikke former for strukturel og 
intersektionel forskelsbehandling, med 
henblik på at støtte relevante EU-
politikrammer. Programmet bør støtte 
aktioner til forebyggelse og bekæmpelse af 
alle former for fremmedhad og racisme, 
antisemitisme og antimuslimsk had, 
homofobi, bifobi, transfobi, interfobi, 
intolerance og forskelsbehandling på grund 
af kønsidentitet, intolerance over for 
personer, der tilhører mindretal, herunder 
romaer, samt hadefuld tale. Programmet 
bør også bidrage til at sætte Unionen i 
stand til at opfylde det tilsagn, der blev 

(15) Beskyttelse og fremme af 
grundlæggende rettigheder bidrager til 
opbygningen af en mere demokratisk 
Union. Ikkeforskelsbehandling er et 
centralt princip i Unionen, der er nedfældet 
i artikel 19 i TEUF og i chartrets artikel 21. 
Arbejdet hen imod et samfund med lige 
muligheder og uden forskelsbehandling 
bidrager til at udnytte den enkeltes 
potentiale i al sin mangfoldighed og til 
kulturel, økonomisk og social vækst. Det 
bidrager også til at tackle vigtige 
grundlæggende årsager til vold mod 
grupper i sårbare situationer, da vold er et 
frontalt angreb på ligestilling. Programmet 
bør derfor fremme aktioner til bekæmpelse 
af alle former for forskelsbehandling og 
intolerance, både direkte og indirekte 
forskelsbehandling, idet der lægges vægt 
på de specifikke former for strukturel og 
intersektionel forskelsbehandling, med 
henblik på at støtte relevante EU-
politikrammer. Programmet bør støtte 
aktioner til forebyggelse og bekæmpelse af 
alle former for fremmedhad og racisme, 
antisemitisme og islamofobi, homofobi, 
lesbofobi, bifobi, transfobi, interfobi, 
intolerance og forskelsbehandling på grund 
af kønsidentitet og kønskarakteristika, 
intolerance over for personer, der tilhører 
mindretal, herunder romaer, racialiserede 
samfund, migranter, personer med 
handicap og etniske, religiøse eller 
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givet som part i FN's konvention om 
rettigheder for personer med handicap, der 
blev vedtaget den 13. december 200614, om 
at fremme, beskytte og sikre den fulde og 
lige udøvelse af alle menneskerettigheder 
og grundlæggende frihedsrettigheder for 
personer med handicap.

sproglige mindretal, samt hadefuld tale. 
Programmet bør også bidrage til at sætte 
Unionen i stand til at opfylde det tilsagn, 
der blev givet som part i FN's konvention 
om rettigheder for personer med handicap, 
der blev vedtaget den 13. december 200614, 
om at fremme, beskytte og sikre den fulde 
og lige udøvelse af alle 
menneskerettigheder og grundlæggende 
frihedsrettigheder for personer med 
handicap. Programmet bør også sikre en 
struktureret og løbende dialog med 
civilsamfundsorganisationer, herunder 
dem, der arbejder for ligestilling mellem 
kønnene og LGBTIQ-personer.

_________________ _________________
14 EUT L 23 af 27.1.2010, s. 35. 14 EUT L 23 af 27.1.2010, s. 35.

Or. en

Ændringsforslag 6

Forslag til forordning
Betragtning 17

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(17) Ligestilling mellem kønnene er en 
grundlæggende rettighed og et mål for 
Unionen og bør understøttes af 
programmet. På trods af mange resultater 
er der stadig betydelige udfordringer, som 
kræver en styrkelse af Unionens 
engagement. Dette omfatter at arbejde hen 
imod eliminering af kønsbaseret vold, de 
højeste sundhedsstandarder, herunder for 
så vidt angår seksuel og reproduktiv 
sundhed, ligeløn og økonomisk 
indflydelse, balance mellem arbejdsliv og 
privatliv og pleje, lige 
beskæftigelsesmuligheder, 
karrieremuligheder og arbejdsvilkår, 
inklusiv uddannelse af høj kvalitet, politisk 
deltagelse og lige repræsentation, 
institutionelle mekanismer, der lever op til 
kvinders rettigheder, aktiv bekæmpelse af 

(17) Ligestilling mellem kønnene er en 
grundlæggende værdi og et mål for 
Unionen. Fremme af ligestilling mellem 
kønnene og integration af kønsaspektet i 
alle Unionens aktiviteter er derfor en 
kerneopgave for Unionen og en drivkraft 
for social udvikling og bør fremmes af 
programmet. På trods af de fremskridt, der 
er gjort, kræver vedvarende strukturelle 
uligheder, kønsstereotyper, økonomiske 
forskelle og koordinerede tilbageslag for 
kvinders og LGBTIQ-personers 
rettigheder et styrket og vedvarende 
engagement på EU-plan. Køreplanen for 
kvinders rettigheder og erklæringen om 
principper for et samfund med ligestilling 
mellem kønnene, som Kommissionen 
vedtog i 2025, kræver konkret 
gennemførelse gennem effektive 
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kønsstereotyper og intersektionel 
forskelsbehandling.

politikker og tilstrækkelig finansiel støtte. 
Dette omfatter at arbejde hen imod 
eliminering af kønsbaseret vold, de højeste 
sundhedsstandarder, herunder for så vidt 
angår seksuel og reproduktiv sundhed og 
rettigheder, ligeløn og økonomisk 
indflydelse, balance mellem arbejdsliv og 
privatliv og pleje, lige 
beskæftigelsesmuligheder, 
karrieremuligheder og arbejdsvilkår, 
inklusiv uddannelse af høj kvalitet, politisk 
deltagelse og lige repræsentation, 
institutionelle mekanismer, der lever op til 
kvinders rettigheder, aktiv bekæmpelse af 
kønsstereotyper og intersektionel 
forskelsbehandling, herunder 
forskelsbehandling af kvinder og piger 
med handicap, migrantkvinder, 
racialiserede kvinder, romakvinder og 
kvinder, der tilhører andre religiøse eller 
etniske mindretal, og kvinder, der tilhører 
seksuelle mindretal og kønsmindretal, 
herunder LGBTIQ-kvinder.

Or. en

Ændringsforslag 7

Forslag til forordning
Betragtning 18

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(18) Kønsbaseret vold og vold mod 
kvinder, børn, unge og andre udsatte 
grupper såsom LGBTIQ-personer og 
personer med handicap, udgør en alvorlig 
krænkelse af de grundlæggende rettigheder 
og finder fortsat sted i hele Unionen i alle 
sociale og økonomiske sammenhænge. 
Vold mod kvinder og personer, der tilhører 
andre udsatte grupper, er en krænkelse af 
menneskerettighederne og et frontalt 
angreb på ligestilling. Forebyggelse og 
bekæmpelse af denne form for vold er 
således en samfundsmæssig nødvendighed 
og bidrager til at bekæmpe en sådan 

(18) Kønsbaseret vold og vold mod 
kvinder, børn, unge og andre udsatte 
grupper såsom LGBTIQ-personer, 
personer med handicap, migranter, 
flygtninge og asylansøgere samt personer 
fra dårligt stillede miljøer, udgør en 
alvorlig krænkelse af de grundlæggende 
rettigheder og finder fortsat sted i hele 
Unionen i alle sociale og økonomiske 
sammenhænge. Forebyggelse og 
håndtering af en sådan vold kræver 
vedvarende, strukturel, langsigtet og 
tilstrækkelig finansiel støtte til 
kvinderettighedsorganisationer og 
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forskelsbehandling samt til at håndtere 
konsekvenserne af vold, herunder for 
sundheden. Samtidig vil sikring af et 
samfund uden forskelsbehandling også 
bidrage til at tackle de grundlæggende 
årsager til vold mod sårbare grupper, da er 
uløseligt forbundet. Programmet bør derfor 
fortsætte Unionens mangeårige indsats for 
at forebygge, reagere på og bekæmpe vold 
på alle niveauer samt for at beskytte og 
støtte alle direkte og indirekte ofre for og 
overlevende efter vold på grundlag af de 
fem på hinanden følgende generationer af 
Daphne-programmet og -indsatsområdet17. 
Programmet bør støtte opfyldelsen af 
målene i Europarådets konvention til 
forebyggelse og bekæmpelse af vold mod 
kvinder, der blev vedtaget i Istanbul den 
11. maj 2011, gennemførelsen af 
Kommissionens henstilling om udvikling 
og styrkelse af integrerede 
børnebeskyttelsessystemer, der er i barnets 
tarv18, som beskytter børn mod enhver 
form for vold, samt bidrage til at sætte 
Unionen i stand til at opfylde det tilsagn, 
der er afgivet som part i FN's konvention 
om rettigheder for personer med handicap, 
som beskytter personer med handicap mod 
enhver form for udnyttelse, vold og 
misbrug.

specialiserede tjenester for kvinder, 
herunder græsrodsorganisationer, 
feministiske organisationer og 
organisationer ledet af overlevende, der 
fungerer som frontlinjeresponser på tværs 
af medlemsstaterne og besidder den 
specialiserede ekspertise, der er nødvendig 
for at tackle de grundlæggende årsager til 
og manifestationer af kønsbaseret vold. 
Vold mod kvinder og personer, der tilhører 
alle udsatte grupper, er en krænkelse af 
menneskerettighederne og et frontalt 
angreb på ligestilling. Kønsbaseret vold er 
en af de mest udbredte krænkelser af 
menneskerettighederne på verdensplan. 
Forebyggelse og bekæmpelse af denne 
form for vold er således en 
samfundsmæssig nødvendighed og 
bidrager til at bekæmpe en sådan 
forskelsbehandling samt til at håndtere 
konsekvenserne af vold, herunder for 
sundheden. Samtidig vil sikring af et 
samfund uden forskelsbehandling også 
bidrage til at tackle de grundlæggende 
årsager til vold mod grupper i sårbare 
situationer, da er uløseligt forbundet. 
Programmet bør derfor fortsætte og styrke 
Unionens mangeårige indsats for at 
forebygge, reagere på og bekæmpe vold på 
alle niveauer samt for at beskytte og støtte 
alle direkte og indirekte ofre for og 
overlevende efter vold på grundlag af de 
fem på hinanden følgende generationer af 
Daphne-programmet og -indsatsområdet17. 
Programmet bør støtte opfyldelsen af 
målene i Europarådets konvention til 
forebyggelse og bekæmpelse af vold mod 
kvinder, der blev vedtaget i Istanbul den 
11. maj 2011, Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv (EU) 2024/138517a og 
gennemførelsen af Kommissionens 
henstilling om udvikling og styrkelse af 
integrerede børnebeskyttelsessystemer, der 
er i barnets tarv18, som beskytter børn mod 
enhver form for vold, samt bidrage til at 
sætte Unionen i stand til at opfylde det 
tilsagn, der er afgivet som part i FN's 
konvention om rettigheder for personer 
med handicap, som beskytter personer med 
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handicap mod enhver form for udnyttelse, 
vold og misbrug.

_________________ _________________
17 Tre på hinanden følgende generationer af 
Daphne-programmet (EFT L 34 af 
9.2.2000, s. 1, EUT L 143 af 30.4.2004, s. 
1, EUT L 173 af 3.7.2007, s. 19) og 
resultaterne af Daphne-indsatsområderne i 
programmet for rettigheder, ligestilling og 
unionsborgerskab (EUT L 354 af 
28.12.2013, s. 62) og programmet for 
borgere, ligestilling, rettigheder og værdier 
(EUT L 156 af 5.5.2021, s. 1).

17 Tre på hinanden følgende generationer af 
Daphne-programmet (EFT L 34 af 
9.2.2000, s. 1, EUT L 143 af 30.4.2004, s. 
1, EUT L 173 af 3.7.2007, s. 19) og 
resultaterne af Daphne-indsatsområderne i 
programmet for rettigheder, ligestilling og 
unionsborgerskab (EUT L 354 af 
28.12.2013, s. 62) og programmet for 
borgere, ligestilling, rettigheder og værdier 
(EUT L 156 af 5.5.2021, s. 1).
17a Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv (EU) 2024/1385 af 14. maj 2024 
om bekæmpelse af vold mod kvinder og 
vold i hjemmet (EUT L, 2024/1385, 
24.5.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1385/oj)
.

18 C(2024) 2680 final (EUT L, 2024/1238, 
14.5.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reco/2024/1238/oj)
.

18 C(2024) 2680 final (EUT L, 2024/1238, 
14.5.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reco/2024/1238/oj)
.

Or. en

Ændringsforslag 8

Forslag til forordning
Betragtning 18 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(18a) Daphne-indsatsområdet skal 
fortsætte med at finansiere projekter for 
at øge bevidstheden og skabe andre 
forebyggelsesaktiviteter, for at 
tilvejebringe støttetjenester til ofre og for 
at støtte civilsamfundsorganisationernes 
arbejde på stedet. Det skal finansiere 
indsatser, der bekæmper alle former for 
kønsbaseret vold, herunder vold i 
hjemmet, seksuel vold, menneskehandel, 
stalking og skadelige traditionelle skikke 
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såsom kvindelig kønslemlæstelse samt nye 
former for onlinevold såsom 
cybermobning, deling af intimt materiale 
uden samtykke og chikane på internettet. 
Programmet bør også lægge særlig vægt 
på marginaliserede grupper og sikre et 
intersektionelt perspektiv. I betragtning af 
det stadig alarmerende antal ofre for 
kønsbaseret vold er det vigtigt at fortsætte 
alle disse aktiviteter med en særskilt, 
beskyttet og ikkeoverførbar 
budgetbevilling til de aktiviteter, der 
gennemfører det specifikke mål om 
forebyggelse og bekæmpelse af alle 
former for kønsbaseret vold under 
Daphne-indsatsområdet.

Or. en

Ændringsforslag 9

Forslag til forordning
Betragtning 19

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(19) I overensstemmelse med gældende 
EU-ret om ligebehandling har 
medlemsstaterne oprettet uafhængige 
organer til fremme af ligebehandling 
("ligestillingsorganer") som spiller en 
nøglerolle ved at fremme ligebehandling 
og sikre en effektiv anvendelse af 
lovgivning om ligebehandling. 
Programmet bør endvidere støtte det 
europæiske netværk for nationale 
ligestillingsorganer, der består af de 
nationale ligestillingsorganer, jf. Rådets 
direktiv (EU) 2024/149919 og Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 
2024/150020, eftersom dette netværk er den 
eneste enhed, der sikrer koordinering af 
aktiviteter mellem ligestillingsorganer. 
Dette er af afgørende betydning for en 
virkningsfuld gennemførelse af EU-retten 
om bekæmpelse af forskelsbehandling i 
medlemsstaterne.

(19) I overensstemmelse med gældende 
EU-ret om ligebehandling har 
medlemsstaterne oprettet uafhængige 
organer til fremme af ligebehandling 
("ligestillingsorganer") som spiller en 
nøglerolle ved at fremme ligebehandling, 
herunder ligestilling mellem kønnene, og 
sikre en effektiv anvendelse af lovgivning 
om ligebehandling. Programmet bør 
endvidere støtte det europæiske netværk 
for nationale ligestillingsorganer, der består 
af de nationale ligestillingsorganer, jf. 
Rådets direktiv (EU) 2024/149919 og 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) 2024/150020, eftersom dette netværk 
er den eneste enhed, der sikrer 
koordinering af aktiviteter mellem 
ligestillingsorganer. Dette er af afgørende 
betydning for en virkningsfuld 
gennemførelse af EU-retten om 
bekæmpelse af forskelsbehandling, 
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herunder EU-retten vedrørende 
ligestilling mellem kønnene og 
forebyggelse af kønsbaseret vold, i 
medlemsstaterne.

_________________ _________________
19 Rådets direktiv (EU) 2024/1499 af 7. 
maj 2024 om standarder for 
ligebehandlingsorganer på området 
ligebehandling af alle uanset race eller 
etnisk oprindelse, ligebehandling med 
hensyn til beskæftigelse og erhverv mellem 
personer uanset religion eller tro, handicap, 
alder eller seksuel orientering og 
ligebehandling af kvinder og mænd med 
hensyn til social sikring og i forbindelse 
med adgang til og levering af varer og 
tjenesteydelser og om ændring af direktiv 
2000/43/EF og 2004/113/EF (EUT L, 
2024/1499, 29.5.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1499/oj).

19 Rådets direktiv (EU) 2024/1499 af 7. 
maj 2024 om standarder for 
ligebehandlingsorganer på området 
ligebehandling af alle uanset race eller 
etnisk oprindelse, ligebehandling med 
hensyn til beskæftigelse og erhverv mellem 
personer uanset religion eller tro, handicap, 
alder eller seksuel orientering og 
ligebehandling af kvinder og mænd med 
hensyn til social sikring og i forbindelse 
med adgang til og levering af varer og 
tjenesteydelser og om ændring af direktiv 
2000/43/EF og 2004/113/EF (EUT L, 
2024/1499, 29.5.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1499/oj).

20 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) 2024/1500 af 14. maj 2024 om 
standarder for ligebehandlingsorganer på 
området ligebehandling af og lige 
muligheder for kvinder og mænd 
i forbindelse med beskæftigelse og erhverv 
og om ændring af direktiv 2006/54/EF og 
2010/41/EU (EUT L, 2024/1500, 
29.5.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1500/oj).

20 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) 2024/1500 af 14. maj 2024 om 
standarder for ligebehandlingsorganer på 
området ligebehandling af og lige 
muligheder for kvinder og mænd 
i forbindelse med beskæftigelse og erhverv 
og om ændring af direktiv 2006/54/EF og 
2010/41/EU (EUT L, 2024/1500, 
29.5.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1500/oj).

Or. en

Ændringsforslag 10

Forslag til forordning
Betragtning 20

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(20) Borgere i hele Unionen, hvoraf 
mange regelmæssigt eller i det mindste 
lejlighedsvis rejser til, bor, studerer, 
arbejder eller udfører frivilligt arbejde i en 
anden medlemsstat, bør kunne nyde og 
udøve deres borgerrettigheder og have 

(20) Borgere i hele Unionen, hvoraf 
mange regelmæssigt eller i det mindste 
lejlighedsvis rejser til, bor, studerer, 
arbejder eller udfører frivilligt arbejde i en 
anden medlemsstat, bør kunne nyde og 
udøve deres borgerrettigheder og have 
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tillid til lige adgang, fuld håndhævelse og 
beskyttelse af deres rettigheder uden 
forskelsbehandling, uanset hvor i Unionen 
de befinder sig. Borgerne bør være mere 
bevidste om de rettigheder, der følger af 
unionsborgerskabet, nemlig deres ret til at 
færdes og opholde sig frit i Unionen, deres 
stemmeret, når de har bopæl i en anden 
medlemsstat, deres ret til at indgive 
andragender til Europa-Parlamentet på et 
hvilket som helst af de officielle sprog, 
deres ret til at indgive borgerinitiativer og 
deres ret til at indgive klager til den 
europæiske ombudsmand over 
institutionelle fejl og forsømmelser.

tillid til lige adgang, fuld håndhævelse og 
beskyttelse af deres rettigheder uden 
forskelsbehandling, rettigheder uden 
forskelsbehandling, herunder på grund af 
køn, kønsidentitet, kønskarakteristika 
eller familiemæssig status, uanset hvor i 
Unionen de befinder sig. Borgerne bør 
være mere bevidste om de rettigheder, der 
følger af unionsborgerskabet, nemlig deres 
ret til at færdes og opholde sig frit i 
Unionen, deres stemmeret, når de har 
bopæl i en anden medlemsstat, deres ret til 
at indgive andragender til Europa-
Parlamentet på et hvilket som helst af de 
officielle sprog, deres ret til at indgive 
borgerinitiativer og deres ret til at indgive 
klager til den europæiske ombudsmand 
over institutionelle fejl og forsømmelser.

Or. en

Ændringsforslag 11

Forslag til forordning
Betragtning 21

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(21) Hvis befolkningen opfordres til i 
højere grad at tage aktivt del i Unionens 
demokratiske liv, vil det styrke det 
europæiske civilsamfund og fremme 
udviklingen af en europæisk identitet. Der 
er derfor behov for at støtte civilsamfundet 
i at fremme, beskytte og oplyse om EU-
værdier og med henblik på at bidrage til 
den effektive udøvelse af rettigheder i 
henhold til EU-retten. Når unionsborgere 
deltager i Unionens demokratiske liv, 
bidrager de til at gøre et repræsentativt 
demokrati til virkelighed, et princip, som 
Unionens funktionsmåde bygger på, og 
som konkretiserer værdien af demokrati, 
der er nedfældet i artikel 2 i TEU.

(21) Ved at sikre, at befolkningen i 
højere grad tager aktivt del i 
politikudformningen på EU-plan, vil det 
styrke deltagelsen i demokratiet, det 
europæiske civilsamfund og fremme 
udviklingen af en europæisk identitet. Der 
er derfor behov for at støtte civilsamfundet, 
navnlig kvindeledede feministiske 
organisationer og 
kvinderettighedsorganisationer, 
antiracistiske organisationer, 
menneskerettighedsforkæmpere og 
organisationer, der forsvarer LGBTIQ-
rettigheder, i at fremme, beskytte og 
oplyse om EU-værdier og med henblik på 
at bidrage til den effektive udøvelse af 
rettigheder i henhold til EU-retten. Når 
unionsborgere deltager i Unionens 
demokratiske liv, bidrager de til at gøre et 
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repræsentativt demokrati til virkelighed, et 
princip, som Unionens funktionsmåde 
bygger på, og som konkretiserer værdien af 
demokrati, der er nedfældet i artikel 2 i 
TEU. Navnlig i medlemsstater, hvor 
civilsamfundets råderum indskrænkes, 
eller hvor civilsamfundsorganisationer 
står over for retlige, administrative eller 
finansielle begrænsninger, bør 
programmet prioritere støtte, der har til 
formål at sikre deres uafhængighed, 
operationelle kapacitet og beskyttelse.

Or. en

Ændringsforslag 12

Forslag til forordning
Betragtning 22

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(22) For at bringe Unionen tættere på 
sine borgere og fremme demokratisk 
deltagelse er der behov for en række 
forskellige tiltag og samordnede 
bestræbelser. Europæisk medborgerskab og 
europæisk identitet bør udvikles og 
fremskyndes ved at fremme borgernes 
forståelse af den politiske 
beslutningsproces og ved at tilskynde til 
borgerengagement i Unionens tiltag. Der er 
behov for erindringsaktiviteter og kritisk 
refleksion over Europas historiske 
erindring for at gøre borgerne, bevidste om 
den fælles historie og skabe fundamentet 
for en fælles fremtid og delte værdier. Ved 
at støtte civilsamfundsorganisationer på 
lokalt, regionalt, nationalt og tværnationalt 
plan inden for de områder, der er omfattet 
af programmet, bidrages der desuden til 
forøgelse af borgernes 
samfundsengagement og i sidste ende til 
deres aktive deltagelse i Unionens 
demokratiske liv. Samtidig skabes der med 
støtte til aktiviteter, som fremmer gensidig 
forståelse, interkulturel dialog, kulturel og 

(22) For at bringe Unionen tættere på 
sine borgere og fremme demokratisk 
deltagelse er der behov for en række 
forskellige tiltag og samordnede 
bestræbelser. Europæisk medborgerskab og 
europæisk identitet bør udvikles og 
fremskyndes ved at sikre borgernes 
forståelse af den politiske 
beslutningsproces og ved at tilskynde til 
borgerengagement i Unionens tiltag. Der er 
behov for erindringsaktiviteter og kritisk 
refleksion over Europas historiske 
erindring, herunder kvinders og LGBTIQ-
bevægelsers bidrag til udviklingen af 
demokrati og grundlæggende rettigheder, 
for at gøre borgerne, bevidste om den 
fælles historie og skabe fundamentet for en 
fælles fremtid og delte værdier. Ved at 
støtte civilsamfundsorganisationer på 
lokalt, regionalt, nationalt og tværnationalt 
plan inden for de områder, der er omfattet 
af programmet, bidrages der desuden til 
forøgelse af borgernes 
samfundsengagement og i sidste ende til 
deres aktive deltagelse i Unionens 
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sproglig mangfoldighed, social inklusion 
og respekt for andre, en følelse af at høre 
til Unionen og af et fælles medborgerskab 
inden for en europæisk identitet, som 
bygger på en delt forståelse af vores fælles 
europæiske værdier, kultur, historie og arv.

demokratiske liv. Samtidig skabes der med 
støtte til aktiviteter, som fremmer gensidig 
forståelse, interkulturel dialog, kulturel og 
sproglig mangfoldighed, social inklusion 
og respekt for andre, en inkluderende 
følelse af at høre til Unionen og af et fælles 
medborgerskab inden for en europæisk 
identitet, som bygger på en delt forståelse 
af vores fælles europæiske værdier som 
anført i artikel 2 i TEU, kultur, historie og 
arv.

Or. en

Ændringsforslag 13

Forslag til forordning
Betragtning 23

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(23) Civilsamfundsorganisationer og 
andre aktører i civilsamfundets råderum, 
såsom uafhængige 
menneskerettighedsorganer, 
ligestillingsorganer og 
ombudsmandsinstitutioner, spiller en 
afgørende rolle med hensyn til at bidrage 
til gennemførelsen af politikker, tilskynde 
borgerne til at deltage, holde 
institutionerne ansvarlige og fremme 
positive forandringer. Programmet bør 
bidrage til at sikre tilstrækkelige ressourcer 
og et gunstigt miljø, så de kan fungere 
uafhængigt, frit, sikkert og effektivt. Med 
henblik herpå bør EU-finansiering supplere 
indsatsen på nationalt plan ved at støtte, 
beskytte, styrke og opbygge deres kapacitet 
som understreget i Europa-Parlamentets 
beslutning af 19. april 201821 samt Rådets 
konklusioner af 10. marts 202322 og 7. 
marts 202523. Civilsamfundet spiller også 
en vigtig rolle med hensyn til at sikre en 
effektiv gennemførelse af Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 
2019/193724 ved at fremme en kultur, hvor 

(23) Civilsamfundsorganisationer og 
andre aktører i civilsamfundets råderum, 
såsom uafhængige 
menneskerettighedsorganer, 
ligestillingsorganer og 
ombudsmandsinstitutioner, spiller en 
afgørende rolle med hensyn til at bidrage 
til gennemførelsen af politikker, tilskynde 
borgerne til at deltage, holde 
institutionerne ansvarlige og fremme 
positive forandringer, herunder bl.a. 
gennem fortalervirksomhed, strategiske 
retssager, kampagner, kommunikation og 
andre vagthundsaktiviteter. Programmet 
bør bidrage til at sikre tilstrækkelige 
ressourcer og et gunstigt miljø, så de kan 
fungere uafhængigt, frit, sikkert og 
effektivt. For at sikre 
civilsamfundsorganisationernes 
uafhængighed og bæredygtighed bør 
programmet indeholde bestemmelser om 
forudsigelig og flerårig tildeling af 
driftstilskud. Med henblik herpå bør EU-
finansiering supplere indsatsen på nationalt 
plan, med særlig vægt på organisationer, 
der fremmer ligestilling mellem kønnene, 
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man tør stå frem, og et gunstigt miljø for 
whistleblowere.

bekæmper kønsbaseret vold og forsvarer 
seksuel og reproduktiv sundhed og 
rettigheder, ved at støtte, beskytte, styrke 
og opbygge deres kapacitet som 
understreget i Europa-Parlamentets 
beslutning af 19. april 201821 samt Rådets 
konklusioner af 10. marts 202322 og 7. 
marts 202523. Civilsamfundet spiller også 
en vigtig rolle med hensyn til at sikre en 
effektiv gennemførelse af Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 
2019/193724 ved at fremme en kultur, hvor 
man tør stå frem, og et gunstigt miljø for 
whistleblowere. Programmet bør også 
støtte foranstaltninger, der har til formål 
at forebygge og håndtere strategiske 
retssager mod offentligt engagement 
(SLAPP).

_________________ _________________
21 2018/2619(RSP) (OJ C 390, 18.11.2019, 
s. 117, 
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern
al.php?url=https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/DA/TXT/?uri=CELEX:52018IP01
84).

21 2018/2619(RSP) (OJ C 390, 18.11.2019, 
s. 117, 
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern
al.php?url=https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/DA/TXT/?uri=CELEX:52018IP01
84).

22 ST-7388/23, Rådets konklusioner om 
anvendelsen af EU's charter om 
grundlæggende rettigheder. Betydningen af 
civilsamfundets råderum for beskyttelse og 
fremme grundlæggende rettigheder i EU.

22 ST-7388/23, Rådets konklusioner om 
anvendelsen af EU's charter om 
grundlæggende rettigheder. Betydningen af 
civilsamfundets råderum for beskyttelse og 
fremme grundlæggende rettigheder i EU.

23 ST-6878/25, Rådets konklusioner om 
anvendelsen af EU's charter om 
grundlæggende rettigheder. finansiering til 
fremme, beskyttelse og håndhævelse af 
grundlæggende rettigheder.

23 ST-6878/25, Rådets konklusioner om 
anvendelsen af EU's charter om 
grundlæggende rettigheder. finansiering til 
fremme, beskyttelse og håndhævelse af 
grundlæggende rettigheder.

24 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) 2019/1937 af 23. oktober 2019 om 
beskyttelse af personer, der indberetter 
overtrædelser af EU-retten (EUT L 305 af 
26.11.2019, s. 17, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1937/oj).

24 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) 2019/1937 af 23. oktober 2019 om 
beskyttelse af personer, der indberetter 
overtrædelser af EU-retten (EUT L 305 af 
26.11.2019, s. 17, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1937/oj).

Or. en
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Ændringsforslag 14

Forslag til forordning
Betragtning 23 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(23a) Vigtigheden af at yde finansiering 
i henhold til programmet til 
civilsamfundsorganisationer, der fremmer 
ligestilling mellem kønnene, bekæmper 
kønsbaseret vold og fremmer kvinders 
rettigheder, herunder deres seksuelle og 
reproduktive sundhed og rettigheder, og 
rettighederne for LGBTIQ-personer i alle 
medlemsstater understreges og bør sikres, 
herunder når sådanne organisationer 
udsættes for politisk pres, retlige 
restriktioner eller nedskæringer i 
finansieringen eller angreb. Alle disse 
aktiviteter har til formål at fremme 
Unionens centrale værdier og bør derfor 
støttes i hele Unionen uden undtagelse.

Or. en

Ændringsforslag 15

Forslag til forordning
Betragtning 23 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(23b) Der bør rettes særlig 
opmærksomhed mod programmets 
tilgængelighed for 
civilsamfundsorganisationer på lokalt, 
regionalt, nationalt og tværnationalt plan, 
herunder lokale 
civilsamfundsorganisationer på 
græsrodsniveau og sådanne 
organisationer, der arbejder på at fremme 
ligestilling mellem kønnene og for 
LGBTIQ-personers rettigheder. Dette bør 
omfatte tildeling af finansiel støtte til 
tredjeparter.
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Or. en

Ændringsforslag 16

Forslag til forordning
Betragtning 24

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(24) Den Europæiske Unions Domstol 
har bekræftet, at Unionen er en juridisk 
struktur, der er baseret på den 
grundlæggende præmis, at hver 
medlemsstat deler de fælles værdier i 
artikel 2 i TEU, som Unionen bygger på, 
med alle de øvrige medlemsstater og 
anerkender, at de deler dem med den25. 
Denne præmis er baseret på EU-rettens 
specifikke og væsentlige karakteristika, 
herunder dens autonomi i forhold til 
medlemsstaternes lovgivning og 
folkeretten. Denne præmis forudsætter og 
begrunder, at der foreligger en gensidig 
tillid mellem medlemsstaterne med hensyn 
til anerkendelsen af disse værdier og 
dermed under iagttagelse af EU-retten, der 
gennemfører disse. Det følger heraf, at en 
medlemsstats overholdelse af de værdier, 
der er indeholdt i artikel 2 i TEU, er en 
betingelse for at kunne nyde alle de 
rettigheder, der følger af anvendelsen af 
traktaterne på denne medlemsstat. Den 
Europæiske Unions Domstol har derfor 
bekræftet, at den på de områder, der 
henhører under Unionens kompetence, kan 
træffe foranstaltninger for at sikre 
respekten for de værdier, der er fastsat i 
artikel 2 i TEU.

(24) Den Europæiske Unions Domstol 
har bekræftet, at Unionen er en juridisk 
struktur, der er baseret på den 
grundlæggende præmis, at hver 
medlemsstat deler de fælles værdier i 
artikel 2 i TEU, som Unionen bygger på, 
med alle de øvrige medlemsstater og 
anerkender, at de deler dem med den25. 
Denne præmis er baseret på EU-rettens 
specifikke og væsentlige karakteristika, 
herunder dens autonomi i forhold til 
medlemsstaternes lovgivning og 
folkeretten. Denne præmis forudsætter og 
begrunder, at der foreligger en gensidig 
tillid mellem medlemsstaterne med hensyn 
til anerkendelsen af disse værdier og 
dermed under iagttagelse af EU-retten, der 
gennemfører disse. Det følger heraf, at en 
medlemsstats overholdelse af de værdier, 
der er indeholdt i artikel 2 i TEU, herunder 
respekt for ligestilling mellem kønnene og 
grundlæggende rettigheder, er en 
betingelse for at kunne nyde alle de 
rettigheder, der følger af anvendelsen af 
traktaterne på denne medlemsstat. Den 
Europæiske Unions Domstol har derfor 
bekræftet, at den på de områder, der 
henhører under Unionens kompetence, kan 
træffe foranstaltninger for at sikre 
respekten for de værdier, der er fastsat i 
artikel 2 i TEU.

_________________ _________________
25 Dette er en direkte følge af udtalelse 
2/13, EU:C:2014:2454, præmis 168.

25 Dette er en direkte følge af udtalelse 
2/13, EU:C:2014:2454, præmis 168.

Or. en



PA\1336660DA.docx 21/57 PE784.251v01-00

DA

Ændringsforslag 17

Forslag til forordning
Betragtning 25

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(25) I en tid, hvor de europæiske 
samfund står over for udfordringer, der 
påvirker demokratier, såsom opblussen af 
ekstremisme og intolerance, 
desinformation og udenlandsk 
informationsmanipulation og indblanding 
fra fjendtlige aktørers side, er det 
afgørende, at Unionens værdier såsom 
respekt for grundlæggende rettigheder, 
lighed og demokrati fortsat aktivt dyrkes, 
beskyttes, fremmes, håndhæves og deles 
mellem borgere og befolkninger, således at 
disse værdier forbliver kernen i EU-
projektet. En ringere beskyttelse a disse 
værdier i en hvilken som helst medlemsstat 
kan have skadelige virkninger for Unionen 
som helhed. Det er derfor afgørende, at 
dette program bidrager til at beskytte 
Unionens værdier, herunder respekt for 
grundlæggende rettigheder, lighed og 
demokrati.

(25) I en tid, hvor de europæiske 
samfund står over for udfordringer, der 
påvirker demokratier, såsom opblussen af 
ekstremisme og intolerance, 
desinformation og udenlandsk 
informationsmanipulation og indblanding 
fra fjendtlige aktørers, herunder 
antirettigheds- og antikønsaktører, side, 
herunder koordinerede kampagner rettet 
mod ligestilling mellem kønnene, seksuel 
og reproduktiv sundhed og rettigheder og 
LGBTIQ-rettigheder, er det afgørende, at 
Unionens værdier såsom respekt for 
grundlæggende rettigheder, lighed, 
ligestilling mellem kønnene og demokrati 
fortsat aktivt dyrkes, beskyttes, fremmes, 
håndhæves og deles mellem borgere og 
befolkninger, således at disse værdier 
forbliver kernen i EU-projektet. En ringere 
beskyttelse a disse værdier i en hvilken 
som helst medlemsstat kan have skadelige 
virkninger for Unionen som helhed. Det er 
derfor afgørende, at dette program bidrager 
til at beskytte Unionens værdier, herunder 
respekt for grundlæggende rettigheder, 
lighed og demokrati. Der bør lægges 
særlig vægt på at håndtere koordinerede 
aktører og netværk, der bekæmper 
ligestilling mellem kønnene, LGBTIQ-
rettigheder og grundlæggende rettigheder, 
herunder dem, der er involveret i 
strategiske retssager, 
desinformationskampagner og forsøg på 
at tilbagerulle etablerede grundlæggende 
rettigheder. Sådanne koordinerede angreb 
påvirker i uforholdsmæssig høj grad 
kvindelige 
menneskerettighedsforkæmpere, 
journalister, akademikere, valgte 
repræsentanter og aktivister og har til 
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formål at bringe dem, der forsvarer 
ligestilling mellem kønnene og 
grundlæggende rettigheder, til tavshed 
eller intimidere dem.

Or. en

Ændringsforslag 18

Forslag til forordning
Betragtning 26

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(26) I lyset af de stigende risici i 
forbindelse med naturkatastrofer, klima- og 
miljøkatastrofer, sundhedskriser, 
teknologiske ulykker, nye sikkerhedstrusler 
og andre forstyrrelser er det afgørende at 
styrke Unionens og medlemsstaternes 
kapacitet til at foregribe, forberede sig på 
og reagere på kriser. Programmet bør 
derfor understøtte borgernes uddannelse og 
engagement i kriseberedskab og dermed 
bidrage til at øge samfundets 
modstandsdygtighed.

(26) I lyset af de stigende risici i 
forbindelse med naturkatastrofer, klima- og 
miljøkatastrofer, sundhedskriser, 
teknologiske ulykker, nye sikkerhedstrusler 
og andre forstyrrelser er det afgørende at 
styrke Unionens og medlemsstaternes 
kapacitet til at foregribe, forberede sig på 
og reagere på kriser på en kønsorienteret, 
intersektionel og inklusiv måde. 
Programmet bør derfor understøtte 
borgernes uddannelse og engagement i 
kriseberedskab og dermed bidrage til at 
øge samfundets modstandsdygtighed. 
Kriseberedskabs- og 
indsatsforanstaltninger, der støttes under 
programmet, bør integrere en kønssensitiv 
og intersektionel tilgang, der anerkender, 
at kvinder, piger og marginaliserede 
personer, navnlig dem, der står over for 
flere og indbyrdes forbundne former for 
forskelsbehandling, rammes 
uforholdsmæssigt hårdt af kriser, 
herunder klimarelaterede katastrofer, 
væbnede konflikter og økonomiske chok.

Or. en

Ændringsforslag 19

Forslag til forordning
Betragtning 27
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(27) Programmet bør derfor også 
understøtte foranstaltninger, der har til 
formål at beskytte og styrke demokratiet i 
Unionen, styrke offentlighedens tillid til 
demokrati og demokratiske institutioner, 
styrke demokratisk beredskab og 
modstandsdygtighed, fremme borgernes 
engagement, deltagelse og bevidsthed om 
fælles historie og værdier og derved støtte 
borgernes udøvelse af deres rettigheder, 
herunder deres valgrettigheder, med fuld 
respekt for medlemsstaternes kompetencer 
i forbindelse med tilrettelæggelsen af valg. 
Programmet bør også bidrage til at fremme 
kritisk tænkning, aktivt medborgerskab og 
demokrati gennem uddannelse som en 
livslang indsats, således at alle borgere har 
færdigheder til at genkende udenlandsk 
information, manipulation og indblanding 
og desinformation.

(27) Programmet bør derfor også 
understøtte foranstaltninger, der har til 
formål at beskytte og styrke demokratiet i 
Unionen, styrke offentlighedens tillid til 
demokrati og demokratiske institutioner, 
styrke demokratisk beredskab og 
modstandsdygtighed, fremme borgernes 
engagement, deltagelse og bevidsthed om 
fælles historie og værdier og derved støtte 
borgernes udøvelse af deres rettigheder, 
herunder deres valgrettigheder, med fuld 
respekt for medlemsstaternes kompetencer 
i forbindelse med tilrettelæggelsen af valg. 
Der bør lægges særlig vægt på at fremme 
en ligelig kønsfordeling i den politiske 
repræsentation og på at tackle strukturelle 
hindringer, der forhindrer kvinder, 
herunder unge kvinder og kvinder fra 
underrepræsenterede grupper, i at deltage 
fuldt ud i demokratiske processer. 
Programmet bør også bidrage til at fremme 
kritisk tænkning, aktivt medborgerskab og 
demokrati gennem uddannelse som en 
livslang indsats, således at alle borgere har 
færdigheder til at genkende udenlandsk 
information, manipulation og indblanding 
og desinformation. Programmet bør også 
støtte foranstaltninger til bekæmpelse af 
kønsbaseret vold, chikane og 
onlinemisbrug rettet mod kvinder i det 
offentlige liv, journalister, 
menneskerettighedsforkæmpere og valgte 
repræsentanter.

Or. en

Ændringsforslag 20

Forslag til forordning
Betragtning 34 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag
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(34a) Kommissionen bør sikre 
overordnet konsistens og sammenhæng 
mellem Unionens målsætninger for 
ligestilling mellem kønnene, 
komplementaritet og synergier med 
arbejdet i EU-organer, -kontorer og -
agenturer, navnlig Det Europæiske 
Institut for Ligestilling mellem Mænd og 
Kvinder og Den Europæiske Unions 
Agentur for Grundlæggende Rettigheder, 
og bør tage hensyn til andre nationale og 
internationale aktørers arbejde på de 
områder, der er omfattet af programmet.

Or. en

Ændringsforslag 21

Forslag til forordning
Betragtning 35

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(35) Programmet skal gennemføres i 
overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
[XXX]* [præstationsforordningen], der 
fastsætter reglerne for udgiftssporings- og 
præstationsrammen for budgettet, herunder 
de regler, der skal sikre en ensartet 
anvendelse af princippet om "ikke at gøre 
væsentlig skade" og princippet om 
ligestilling mellem kønnene, jf. artikel 33, 
stk. 2, litra d) og f), i forordning (EU, 
Euratom) 2024/2509, reglerne for 
overvågning af og rapportering om EU-
programmers og -aktiviteters resultater, 
reglerne for oprettelse af en EU-
finansieringsportal, reglerne for evaluering 
af programmerne samt andre horisontale 
bestemmelser, der finder anvendelse på 
alle EU-programmer, bl.a. om oplysninger, 
kommunikation og synlighed, samtidig 
med at der skal tages hensyn til omfanget 
og arten af aktiviteterne og prioriteterne.

(35) Programmet skal gennemføres i 
overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
[XXX]* [præstationsforordningen], der 
fastsætter reglerne for udgiftssporings- og 
præstationsrammen for budgettet, herunder 
de regler, der skal sikre en ensartet 
anvendelse af princippet om "ikke at gøre 
væsentlig skade" og princippet om 
ligestilling mellem kønnene og integration 
af kønsaspektet, jf. artikel 33, stk. 2, litra 
d) og f), i forordning (EU, Euratom) 
2024/2509, herunder gennem anvendelse 
af kønsanalyse og kønsspecifikke 
konsekvensanalyser og reglerne for 
overvågning af og rapportering om EU-
programmers og -aktiviteters resultater, 
reglerne for oprettelse af en EU-
finansieringsportal, reglerne for evaluering 
af programmerne samt andre horisontale 
bestemmelser, der finder anvendelse på 
alle EU-programmer, bl.a. om oplysninger, 
kommunikation og synlighed, samtidig 



PA\1336660DA.docx 25/57 PE784.251v01-00

DA

med at der skal tages hensyn til omfanget 
og arten af aktiviteterne og prioriteterne.

Or. en

Ændringsforslag 22

Forslag til forordning
Betragtning 35 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(35a) I overensstemmelse med artikel 8 
og 10 i TEUF bør programmet i alle sine 
aktiviteter støtte integration af 
kønsaspektet og mainstreaming af 
ikkeforskelsbehandling. Ligestilling 
mellem kønnene bør integreres i alle faser 
af finansieringscyklussens udformning, 
gennemførelse, overvågning, rapportering 
samt evaluering og revision. En foreløbig 
og en endelig evaluering af programmet 
bør undersøge indvirkningerne på 
kønsaspektet med henblik på at vurdere, i 
hvilket omfang programmet bidrager til 
ligestilling mellem kønnene, og hvorvidt 
det har utilsigtede negative indvirkninger 
på ligestillingen mellem kønnene. I denne 
forbindelse og under hensyntagen til den 
forskellige karakter og det forskellige 
omfang af aktiviteterne under 
programmets forskellige indsatsområder 
vil det være vigtigt, at individuelle data, 
som projektinitiativtagerne indsamler, 
opdeles efter køns- og 
ligestillingsindikatorer. Det er også vigtigt 
at oplyse ansøgere om, hvordan de skal 
tage hensyn til ligestilling mellem 
kønnene, herunder at oplyse om 
anvendelsen af værktøjer til integration af 
kønsaspektet såsom kønsbudgettering og 
kønsspecifikke konsekvensanalyser, hvor 
det er nødvendigt. Der bør sikres en 
balance mellem kønnene, når eksperter 
og aktører høres.

Or. en



PE784.251v01-00 26/57 PA\1336660DA.docx

DA

Ændringsforslag 23

Forslag til forordning
Betragtning 35 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(35b) Den tværgående integration af 
ligestilling mellem kønnene på tværs af 
alle programmets indsatsområder, 
herunder kultur og Media+, er afgørende 
for at sikre politikkohærens og effektiv 
gennemførelse af Unionens værdier.

Or. en

Ændringsforslag 24

Forslag til forordning
Betragtning 36

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(36) Programmet bør også støtte rollen 
for programkontorer, som medlemsstaterne 
har mulighed for at oprette, og som bør yde 
vejledning og bistand til ansøgere om 
finansieringsmuligheder og 
grænseoverskridende samarbejde, hvorved 
der bidrages til programmets opsøgende 
synlighed og formidling i 
overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
[XXX]* [præstationsforordningen]. 
Programkontorerne bør udføre deres 
funktioner uafhængigt og uden indblanding 
fra offentlige myndigheder i deres 
beslutningstagning og bør ikke have noget 
ansvar for forvaltningen af programmet33.

(36) Programmet bør også støtte rollen 
for programkontorer, som medlemsstaterne 
har mulighed for at oprette, og som bør yde 
vejledning og bistand til ansøgere om 
finansieringsmuligheder og 
grænseoverskridende samarbejde, hvorved 
der bidrages til programmets opsøgende 
synlighed og formidling i 
overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
[XXX]* [præstationsforordningen]. 
Programkontorerne bør udføre deres 
funktioner uafhængigt og uden indblanding 
fra offentlige myndigheder i deres 
beslutningstagning og bør ikke have noget 
ansvar for forvaltningen af programmet33. 
Programkontorerne bør sikre tilgængelig 
information for små organisationer, 
græsrodsorganisationer og kvindeledede 
organisationer, herunder organisationer, 
der opererer i fjerntliggende eller 
underforsynede områder.
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_________________ _________________
33 For at fremme programmet på nationalt 
plan, tilvejebringe relevante oplysninger 
om de forskellige former for finansiel 
støtte, der er til rådighed under Unionens 
politik, og bistå aktører med at ansøge om 
støtte under programmet understøtter 
programmet oprettelsen af kontorer i de 
deltagende lande. Kontorerne gennemfører 
deres aktiviteter med henblik på at øge 
opsøgende arbejde, synlighed og 
formidling af programmets resultater i 
overensstemmelse med forordning (EU, 
Euratom) 202X/XXXX, som fastsætter 
reglerne for udgiftssporings- og 
præstationsrammen for budgettet, herunder 
de regler, der gælder for alle EU-
programmer vedrørende informations-, 
kommunikations- og 
synlighedsforpligtelser, navnlig 
forpligtelser for støttemodtagere og 
gennemførelsespartnere.

33 For at fremme programmet på nationalt 
plan, tilvejebringe relevante oplysninger 
om de forskellige former for finansiel 
støtte, der er til rådighed under Unionens 
politik, og bistå aktører med at ansøge om 
støtte under programmet understøtter 
programmet oprettelsen af kontorer i de 
deltagende lande. Kontorerne gennemfører 
deres aktiviteter med henblik på at øge 
opsøgende arbejde, synlighed og 
formidling af programmets resultater i 
overensstemmelse med forordning (EU, 
Euratom) 202X/XXXX, som fastsætter 
reglerne for udgiftssporings- og 
præstationsrammen for budgettet, herunder 
de regler, der gælder for alle EU-
programmer vedrørende informations-, 
kommunikations- og 
synlighedsforpligtelser, navnlig 
forpligtelser for støttemodtagere og 
gennemførelsespartnere.

Or. en

Ændringsforslag 25

Forslag til forordning
Betragtning 40

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(40) Ved denne forordning oprettes 
programmet for 2028-2034, som 
efterfølger de programmer, der blev 
oprettet ved forordning (EU) 2021/692 og 
(EU) 2021/818 for 2021-2027. Forordning 
(EU) 2021/692 og (EU) 2021/818 bør 
derfor ophæves –

(Vedrører ikke den danske tekst)    

Or. en

Ændringsforslag 26

Forslag til forordning
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Artikel 3 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1) Programmets overordnede mål er at 
fremme den kulturelle og sproglige 
mangfoldighed og kulturarven, at øge 
konkurrenceevnen i de kulturelle og 
kreative sektorer, navnlig medieindustrien 
og den audiovisuelle industri, at beskytte 
den kunstneriske frihed og mediefriheden 
og at beskytte og fremme ligestilling, aktivt 
medborgerskab og de rettigheder og 
værdier, som er nedfældet i traktaterne og 
chartret, og derved øge den demokratiske 
deltagelse og samfundets 
modstandsdygtighed.

1. Programmets overordnede mål er at 
fremme den kulturelle og sproglige 
mangfoldighed og kulturarven, at øge 
konkurrenceevnen i de kulturelle og 
kreative sektorer, navnlig medieindustrien 
og den audiovisuelle industri, at beskytte 
den kunstneriske frihed og mediefriheden 
og at beskytte og fremme inklusion, 
ligestilling, ligestilling mellem kønnene, 
diversitet, deltagelse, aktivt medborgerskab 
og de rettigheder og værdier, som er 
nedfældet i traktaterne og chartret, og 
derved øge den demokratiske deltagelse og 
samfundets modstandsdygtighed. 
Programmet skal fremme ligestilling 
mellem kønnene og inklusive samfund, 
aktivt bekæmpe kønsstereotyper og 
fremme effektiv deltagelse af kvinder i al 
deres mangfoldighed, LGBTIQ-personer, 
personer med handicap, personer, der 
tilhører mindretal, og socialt 
marginaliserede grupper, herunder 
gennem adgang til finansiering under 
dette program.

Or. en

Ændringsforslag 27

Forslag til forordning
Artikel 3 – stk. 2 – litra a – nr. i

Kommissionens forslag Ændringsforslag

i. bidrage til grænseoverskridende 
kulturel skabelse, samarbejde, deltagelse 
og tilgængelighed samt 
grænseoverskridende udbredelse af en 
mangfoldighed af kulturelle værker, 
samtidig med at de kulturelle og kreative 
sektorers sociale, økonomiske og 
internationale dimensioner styrkes 
("kultur")

i) bidrage til grænseoverskridende 
kulturel skabelse, samarbejde, deltagelse 
og tilgængelighed samt 
grænseoverskridende udbredelse af en 
mangfoldighed af kulturelle værker, og 
fremme af ligestilling mellem kønnene og 
deltagelsen af kvinder og marginaliserede 
grupper, samtidig med at de kulturelle og 
kreative sektorers sociale, økonomiske og 
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internationale dimensioner styrkes 
("kultur")

Or. en

Ændringsforslag 28

Forslag til forordning
Artikel 3 – stk. 2 – litra b – nr. ii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ii. bidrage til et frit, levedygtigt og 
mangfoldigt informationsøkosystem i 
Unionen, navnlig ved at støtte fri og 
uafhængig journalistik og nyhedsmedier, 
forbedre borgernes adgang til pålidelige 
oplysninger og bekæmpe desinformation 
("nyhedsmedier")

ii) bidrage til et frit, levedygtigt og 
mangfoldigt informationsøkosystem i 
Unionen, navnlig ved at støtte fri og 
uafhængig journalistik og nyhedsmedier, 
forbedre borgernes adgang til pålidelige 
oplysninger og bekæmpe desinformation, 
herunder kønsspecifik desinformation og 
fremme af et sikkert onlinerum 
("nyhedsmedier")

Or. en

Ændringsforslag 29

Forslag til forordning
Artikel 3 – stk. 2 – litra c – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) indsatsområdet "demokrati, 
borgere, ligestilling, rettigheder og 
værdier" ("CERV+") skal:

c) indsatsområdet "demokrati, 
borgere, ligestilling, rettigheder, køn og 
værdier" ("CERV+") skal:

Or. en

Ændringsforslag 30

Forslag til forordning
Artikel 3 – stk. 2 – litra c – nr. i

Kommissionens forslag Ændringsforslag
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i. bidrage til at beskytte og fremme 
grundlæggende rettigheder, ligestilling og 
ikke forskelsbehandling samt 
unionsborgernes rettigheder, som er 
nedfældet i traktaterne, herunder fri 
bevægelighed for borgerne, og styrke 
civilsamfundet ("rettigheder, ligestilling, 
borgere og civilsamfundet")

i) bidrage til at beskytte og fremme 
grundlæggende rettigheder, ligestilling, 
herunder ligestilling mellem kønnene og 
integration af kønsaspektet, og 
ikkeforskelsbehandling samt 
unionsborgernes rettigheder, som er 
nedfældet i traktaterne og chartret, 
herunder fri bevægelighed for borgerne, og 
styrke civilsamfundet ("rettigheder, 
ligestilling, ligestilling mellem kønnene, 
borgere og civilsamfund")

Or. en

Ændringsforslag 31

Forslag til forordning
Artikel 3 – stk. 2 – litra c – nr. ii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ii. bidrage til bekæmpelse af 
kønsbaseret vold, vold mod børn og andre 
grupper, der er i risiko for vold 
("Daphne")

udgår

Or. en

Ændringsforslag 32

Forslag til forordning
Artikel 3 – stk. 2 – litra c – nr. iii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

iii. bidrage til at styrke den 
demokratiske deltagelse og opretholde 
retsstatsprincippet ("demokratisk deltagelse 
og retsstatsprincippet").

iii) bidrage til at styrke den 
demokratiske deltagelse og det 
demokratiske engagement, fremme 
inklusion og en ligelig kønsfordeling i 
repræsentationen opretholde 
retsstatsprincippet ("demokratisk deltagelse 
og retsstatsprincippet").

Or. en
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Ændringsforslag 33

Forslag til forordning
Artikel 3 – stk. 2 – litra c a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ca) Indsatsområdet Daphne skal:
i) bidrage til at forebygge og bekæmpe 
alle former for kønsbaseret vold, 
herunder onlinevold, vold mod børn, 
herunder cybermobning, og vold mod 
andre risikogrupper ("nultolerance over 
for kønsbaseret vold").

Or. en

Ændringsforslag 34

Forslag til forordning
Artikel 3 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3) For at opnå den størst mulige 
virkning og styrke synergierne på tværs af 
de indsatsområder, der er omhandlet i stk. 
2, støtter programmet tværgående og 
horisontale aktiviteter, der bidrager til det 
overordnede mål, der er omhandlet i stk. 1, 
navnlig ved at skabe synergier mellem 
kultur, medier og det 
civilsamfundsmæssige råderum og ved at 
fremme tværsektorielt samarbejde og 
tværsektoriel innovation.

3. For at opnå den størst mulige 
virkning og styrke synergierne på tværs af 
de indsatsområder, der er omhandlet i stk. 
2, støtter programmet tværgående og 
horisontale aktiviteter, der bidrager til det 
overordnede mål, der er omhandlet i stk. 1, 
navnlig ved at skabe synergier mellem 
kultur, medier og det 
civilsamfundsmæssige råderum og ved at 
fremme tværsektorielt samarbejde og 
tværsektoriel innovation. Målet om at 
fremme synergier mellem AgoraEU's mål 
må dog ikke være til skade for, ulempe for 
eller på anden måde begrænse 
støtteberettigelsen eller vurderingen af 
projektforslag, der udelukkende fokuserer 
på et enkelt mål for AgoraEU. 
Tværgående og horisontale aktiviteter må 
ikke direkte eller indirekte underminere 
Unionens værdier som nedfældet i 
artikel 2 i TEU og i chartret. Sådanne 
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aktiviteter skal også sigte mod at fremme 
social inklusion og ligestilling.

Or. en

Ændringsforslag 35

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) forbedring af adgangen til og 
deltagelsen i kultur og kulturarv for alle, 
navnlig for unge, og styrkelse af 
samfundets modstandsdygtighed og den 
sociale samhørighed, navnlig retfærdighed 
mellem generationerne, lighed og 
mangfoldighed, gennem kulturelt 
engagement

b) forbedring af adgangen til og 
deltagelsen i kultur og kulturarv for alle, 
navnlig for unge, og styrkelse af 
samfundets modstandsdygtighed og den 
sociale samhørighed, navnlig retfærdighed 
mellem generationerne, lighed og 
mangfoldighed, gennem kulturelt 
engagement, samtidig med at der tages fat 
på uligheder mellem kønnene i 
kultursektoren

Or. en

Ændringsforslag 36

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) fremme af udviklingen af 
kulturpolitikken gennem samarbejde og 
udveksling af god praksis på EU-plan og 
forbedring af evidensgrundlaget gennem 
styrket dataindsamling og -analyse samt 
gennem pilotprojekter

e) fremme af udviklingen af 
kulturpolitikken gennem samarbejde og 
udveksling af god praksis på EU-plan og 
forbedring af evidensgrundlaget gennem 
styrket dataindsamling og -analyse, 
herunder kønsopdelte data og 
kønsligestillingsindikatorer, samt gennem 
pilotprojekter

Or. en



PA\1336660DA.docx 33/57 PE784.251v01-00

DA

Ændringsforslag 37

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Gennemførelsen af det specifikke mål 
"kultur" foretages med fuld respekt for den 
kunstneriske frihed og de kulturelle 
udtryksformers mangfoldighed og bidrager 
til at forbedre arbejdsvilkårene for 
kunstnere og fagfolk på det kulturelle og 
kreative område.

Gennemførelsen af det specifikke mål 
"kultur" foretages med fuld respekt for den 
kunstneriske frihed og de kulturelle 
udtryksformers mangfoldighed og bidrager 
til sikre og retfærdige arbejdsvilkår for 
kunstnere og fagfolk på det kulturelle og 
kreative område. Det skal også bidrage til 
at fremme ligestilling mellem kønnene, 
social inklusion og øget deltagelse af 
kvinder og grupper i sårbare situationer 
samt til at bekæmpe strukturel 
forskelsbehandling og racisme.

Or. en

Ændringsforslag 38

Forslag til forordning
Artikel 5 – stk. 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) opbygning af et publikum for 
europæiske audiovisuelle værker, herunder 
gennem et netværk af europæiske 
biografer, festivaler og 
oplysningskampagner, som især henvender 
sig til unge europæere og underforsynede 
lokalsamfund

c) opbygning af et publikum for 
europæiske audiovisuelle værker, herunder 
gennem et netværk af europæiske 
biografer, festivaler og 
oplysningskampagner, som især henvender 
sig til unge europæere, kvinder og piger og 
underforsynede lokalsamfund

Or. en

Ændringsforslag 39

Forslag til forordning
Artikel 5 – stk. 1 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag
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d) støtte til udvikling og fremstilling 
af prototyper til europæiske videospil og 
immersivt indhold, herunder gennem 
markedstest, promovering og opdagelse, 
strategier rettet mod publikum samt 
distribution på alle platforme

d) støtte til udvikling og fremstilling 
af prototyper til europæiske videospil, 
navnlig videospil, der bidrager til at 
fremme ligestilling mellem kønnene, og 
immersivt indhold, herunder gennem 
markedstest, promovering og opdagelse, 
strategier rettet mod publikum samt 
distribution på alle platforme

Or. en

Ændringsforslag 40

Forslag til forordning
Artikel 5 – stk. 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) fremme af talentudvikling, støtte til 
adgang til finansiering, udveksling og 
netværkssamarbejde mellem virksomheder, 
indførelse af innovative værktøjer og 
forretningsmodeller samt strategier for 
udnyttelse af intellektuel ejendomsret på 
tværs af medier, navnlig som reaktion på 
kreative, markedsmæssige og teknologiske 
forandringer

e) fremme af talentudvikling, 
herunder kvindelig ledelse og 
iværksætteri i den audiovisuelle sektor, 
støtte til adgang til finansiering, udveksling 
og netværkssamarbejde mellem 
virksomheder, indførelse af innovative 
værktøjer og forretningsmodeller samt 
strategier for udnyttelse af intellektuel 
ejendomsret på tværs af medier, navnlig 
som reaktion på kreative, markedsmæssige 
og teknologiske forandringer

Or. en

Ændringsforslag 41

Forslag til forordning
Artikel 5 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Gennemførelsen af det specifikke mål "den 
audiovisuelle sektor" foretages med fuld 
respekt for den kunstneriske frihed og med 
henblik på at sikre samarbejde mellem 
enheder fra medlemsstater med forskellige 
audiovisuelle kapaciteter.

Gennemførelsen af det specifikke mål "den 
audiovisuelle sektor" foretages med fuld 
respekt for den kunstneriske frihed og med 
henblik på at sikre samarbejde mellem 
enheder fra medlemsstater med forskellige 
audiovisuelle kapaciteter. Det skal også 
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bidrage til at fremme ligestilling mellem 
kønnene, social inklusion og øget 
deltagelse af kvinder og grupper i sårbare 
situationer samt til at bekæmpe strukturel 
forskelsbehandling og racisme.

Or. en

Ændringsforslag 42

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) beskyttelse af nyhedsmedier og 
journalister, navnlig når de trues, samt 
overvågning, vurdering og håndtering af 
risici for mediefriheden og 
mediepluralismen i det indre marked og 
fremme af journalistiske og redaktionelle 
standarder

a) beskyttelse af nyhedsmedier og 
journalister, særlig kvindelige journalister, 
navnlig når de trues og chikaneres, også 
online, samt overvågning, vurdering og 
håndtering af risici for mediefriheden og 
mediepluralismen i det indre marked, 
afdækning og indberetning af korruption 
og fremme af journalistiske og 
redaktionelle standarder

Or. en

Ændringsforslag 43

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) fremme af produktionen, 
distributionen og forbruget af professionelt 
journalistisk indhold, herunder dækning af 
EU-anliggender, undersøgende 
journalistik, lokale nyheder og 
medieindhold, der tjener offentlighedens 
interesse

b) fremme af produktionen, 
distributionen og forbruget af professionelt 
journalistisk indhold i overensstemmelse 
med europæiske og internationale 
standarder, herunder dækning af EU-
anliggender, undersøgende journalistik, 
lokale nyheder og medieindhold, der tjener 
offentlighedens interesse

Or. en
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Ændringsforslag 44

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 1 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) styrkelse af samarbejdet og fremme 
af foranstaltninger, der har til formål at 
overvåge og beskytte online-
informationsrummet, herunder opdagelse 
og bekæmpelse af desinformation og 
informationsmanipulation og indblanding 
fra eksterne aktører, hvorved der bidrages 
til større modstandsdygtighed i hele 
Unionen

d) styrkelse af samarbejdet og fremme 
af foranstaltninger, der har til formål at 
overvåge og beskytte online-
informationsrummet, herunder opdagelse 
og bekæmpelse af desinformation, 
herunder kønsbaseret desinformation og 
kønsbekæmpende fortællinger rettet mod 
kvinder, LGBTIQ-personer og 
ligestillingspolitikker, og 
informationsmanipulation og indblanding 
fra eksterne aktører, hvorved der bidrages 
til større modstandsdygtighed i hele 
Unionen

Or. en

Ændringsforslag 45

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) fremme af aktiviteter inden for 
digitale færdigheder og mediekendskab for 
at gøre det muligt for borgerne, herunder 
unge, at anvende informationsøkosystemet 
og udvikle en kritisk forståelse heraf

e) fremme af aktiviteter inden for 
digitale færdigheder og mediekendskab, 
herunder bevidstgørelse om 
kønsstereotyper og skadelige stereotyper 
og om, hvordan de bekæmpes, samt om 
kønsbaseret desinformation og vold på 
internettet og om, hvordan dette 
bekæmpes, for at gøre det muligt for 
borgerne, herunder unge, at anvende 
informationsøkosystemet og udvikle en 
kritisk forståelse heraf

Or. en
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Ændringsforslag 46

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Gennemførelsen af det specifikke mål 
"nyhedsmedier" skal foretages med fuld 
respekt for mediernes redaktionelle 
uafhængighed og faglige standarder.

Gennemførelsen af det specifikke mål 
"nyhedsmedier" skal foretages med fuld 
respekt for mediernes redaktionelle 
uafhængighed og faglige standarder. Det 
skal også bidrage til at fremme ligestilling 
mellem kønnene, social inklusion og øget 
deltagelse af kvinder og grupper i sårbare 
situationer samt til at bekæmpe strukturel 
forskelsbehandling og racisme.

Or. en

Ændringsforslag 47

Forslag til forordning
Artikel 7 – overskrift

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Rettigheder, ligestilling, borgere og 
civilsamfundet

Rettigheder, ligestilling, ligestilling 
mellem kønnene, borgere og 
civilsamfundet

Or. en

Ændringsforslag 48

Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Inden for indsatsområdet CERV+ skal 
fokus for det specifikke mål "rettigheder, 
ligestilling, borgere og civilsamfundet" 
være:

Inden for indsatsområdet CERV+ skal 
fokus for det specifikke mål "rettigheder, 
ligestilling, ligestilling mellem kønnene, 
borgere og civilsamfundet" være:

Or. en
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Ændringsforslag 49

Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) fremme af ligestilling og 
forebyggelse og bekæmpelse af 
forskelsbehandling på grund af køn, race 
eller etnisk oprindelse, religion eller tro, 
handicap, alder eller seksuel orientering 
samt alle former for racisme og intolerance

a) fremme af ligestilling og 
forebyggelse og bekæmpelse af 
strukturelle uligheder og 
forskelsbehandling på grund af køn, race 
eller etnisk oprindelse, religion eller tro, 
handicap, alder eller seksuel orientering, 
kønsidentitet, seksuelle karakteristika 
samt alle former for racisme og 
intolerance, herunder fremmedhad, 
homofobi, lesbofobi, bifobi, transfobi og 
interfobi, og håndtering af mangeartet og 
intersektionel forskelsbehandling

Or. en

Ændringsforslag 50

Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 1 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) beskyttelse og fremme af børns 
rettigheder

d) beskyttelse og fremme af børns 
rettigheder samt bekæmpelse af 
cybermobning

Or. en

Ændringsforslag 51

Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 1 – litra f

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) fremme af et dynamisk 
civilsamfundsmæssigt råderum gennem 

f) fremme af et dynamisk 
civilsamfundsmæssigt råderum gennem 
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opbygning af kapacitet hos og ydelse af 
finansiel støtte til 
civilsamfundsorganisationer, 
menneskerettighedsforkæmpere og andre 
relevante aktører, der er aktive på alle 
niveauer med hensyn til at beskytte, 
fremme og øge borgernes bevidsthed om 
de rettigheder, der er nedfældet i traktaten, 
fremme af EU's demokratiske 
modstandsdygtighed, ikke-
forskelsbehandling og ligestilling og mere 
generelt Unionens værdier såsom 
respekten for de grundlæggende 
rettigheder, retsstatsprincippet, 
demokratiet samt med hensyn til at 
beskytte og fremme respekten for chartret.

opbygning af kapacitet hos og ydelse af 
tilgængelig, forudsigelig og flerårig 
finansiel støtte til 
civilsamfundsorganisationer, 
menneskerettighedsforkæmpere og andre 
relevante aktører, herunder gennem 
tildeling af driftstilskud, der er aktive på 
alle niveauer med hensyn til at beskytte og 
fremme de rettigheder, der er nedfældet i 
traktaten og chartret, og med hensyn til at 
beskytte Unionens værdier, herunder 
demokrati, retsstatsprincippet, ligestilling, 
herunder ligestilling mellem kønnene, og 
ikkeforskelsbehandling. 

Or. en

Ændringsforslag 52

Forslag til forordning
Artikel 8

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 8 udgår
Daphne

Inden for indsatsområdet CERV+ skal 
fokus for det specifikke mål "Daphne" 
være:
a) forebyggelse, imødegåelse og 
bekæmpelse af alle former for 
kønsbaseret vold mod kvinder og piger, 
vold i hjemmet og vold mod børn, unge og 
ældre, LGBTIQ-personer, personer med 
handicap og andre risikogrupper på alle 
niveauer
b) beskyttelse af og støtte til alle direkte og 
indirekte ofre for vold og personer, der 
har overlevet vold, som omhandlet i litra 
a)
c) støtte til opfyldelsen af målene i 
Europarådets konvention til forebyggelse 
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og bekæmpelse af vold mod kvinder og 
vold i hjemmet i Unionen.

Or. en

Ændringsforslag 53

Forslag til forordning
Artikel 9 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) beskyttelse og fremme af 
unionsborgerskabsrettigheder samt 
borgernes deltagelse og engagement i 
Unionens demokratiske liv og samfundsliv 
og støtte til åbne, modstandsdygtige, 
rettighedsbaserede og lige samfund baseret 
på retsstatsprincippet

a) beskyttelse og fremme af 
unionsborgerskabsrettigheder samt 
borgernes deltagelse og engagement, 
navnlig kvinders lige deltagelse i det 
politiske og offentlige liv, i Unionens 
demokratiske liv og samfundsliv og støtte 
til åbne, modstandsdygtige, 
rettighedsbaserede og kønsligestillede og 
ikkediskriminerende samfund baseret på 
retsstatsprincippet

Or. en

Ændringsforslag 54

Forslag til forordning
Artikel 9 – stk. 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) fremme af samfundsbevidstheden 
og en bedre forståelse af Unionen, dens 
fælles historie, erindring og mangfoldighed 
for at fremme gensidig forståelse og 
tolerance.

c) fremme af samfundsbevidstheden 
og en bedre forståelse af Unionen, dens 
fælles historie, erindring og 
mangfoldighed, herunder kvinde- og 
LGBTIQ-bevægelsers bidrag til Unionens 
værdier såsom demokrati, grundlæggende 
rettigheder og ligestilling, for at fremme 
gensidig forståelse og tolerance.

Or. en
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Ændringsforslag 55

Forslag til forordning
Kapitel IV a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

IVa Indsatsområdet Daphne

Or. en

Ændringsforslag 56

Forslag til forordning
Artikel 9 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 9a
Indsatsområdet Daphne

Inden for Daphne-indsatsområdet skal 
den specifikke målsætning om 
nultolerance over for kønsbaseret vold 
fokusere på:
a) forebyggelse, imødegåelse og 
bekæmpelse af alle former for 
kønsbaseret vold, herunder online, 
økonomiske og nye former for digital 
vold, vold mod kvinder og piger, vold i 
hjemmet og vold mod børn, unge og 
ældre, LGBTIQ-personer, personer med 
handicap og andre risikogrupper på alle 
niveauer
b) beskyttelse af og støtte til alle direkte og 
indirekte ofre, herunder kvindelige 
menneskerettighedsforkæmpere og 
kvinder i det offentlige liv, der er udsatte 
som følge af deres køn, og ofre for vold 
som omhandlet i litra a), herunder 
gennem støtte til støttetjenester for 
kvinder og andre græsrodsorganisationer 
med specialiseret ekspertise, der yder 
direkte bistand til personer, der har 
overlevet vold mod kvinder og kønsbaseret 
vold
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c) støtte til opfyldelsen af målene i 
Europarådets konvention til forebyggelse 
og bekæmpelse af vold mod kvinder og 
vold i hjemmet i Unionen samt i direktiv 
(EU) 2024/1385.

Or. en

Ændringsforslag 57

Forslag til forordning
Artikel 10 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) tværsektorielt samarbejde og 
innovation inden for kultur, medier og 
civilsamfundet samt beskyttelse af 
integriteten i den offentlige debat, hvorved 
den demokratiske modstandsdygtighed, det 
samfundsmæssige beredskab og det 
kulturelle engagement samt borgernes 
engagement styrkes

a) tværsektorielt samarbejde og 
innovation inden for kultur, medier og 
civilsamfundet samt beskyttelse af 
integriteten i den offentlige debat, 
herunder beskyttelse mod kønsbaseret 
desinformation, hvorved den demokratiske 
modstandsdygtighed, det 
samfundsmæssige beredskab og det 
kulturelle engagement samt borgernes 
engagement styrkes

Or. en

Ændringsforslag 58

Forslag til forordning
Artikel 10 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) en ansvarlig brug af innovative 
værktøjer og indholdsteknologi, navnlig 
kunstig intelligens, samt udvikling af 
færdigheder og kapacitetsopbygning 
gennem tværsektorielle tilgange

b) en ansvarlig, etisk og gennemsigtig 
brug af innovative værktøjer og 
indholdsteknologi, navnlig kunstig 
intelligens, der sikrer, at sådanne 
teknologier ikke blot gengiver eller 
forstærker kønsskævhed eller 
forskelsbehandling, men bidrager til at 
håndtere dem, samt udvikling af 
færdigheder og kapacitetsopbygning 
gennem tværsektorielle tilgange
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Or. en

Ændringsforslag 59

Forslag til forordning
Artikel 10 – stk. 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) foranstaltninger til udvikling, 
gennemførelse og overvågning af relevant 
EU-lovgivning og -politik inden for kultur, 
medier og civilsamfundet, herunder 
gennem samarbejde mellem nationale 
myndigheder og interessenter, hvis det er 
relevant

c) foranstaltninger til udvikling, 
gennemførelse og overvågning af relevant 
EU-lovgivning og -politik, herunder 
overvågning af dens indvirkning på 
ligestilling mellem kønnene og dens 
overensstemmelse med Unionens værdier, 
der er nedfældet i traktaterne, chartret og 
de gældende internationale 
menneskerettighedskonventioner, inden 
for kultur, medier og civilsamfundet, 
herunder gennem samarbejde mellem 
nationale myndigheder og interessenter, 
hvis det er relevant

Or. en

Ændringsforslag 60

Forslag til forordning
Artikel 10 – stk. 1 – litra d a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

da) foranstaltninger til fremme af 
ligestilling mellem kønnene og integration 
af kønsaspektet, herunder systematisk 
anvendelse af kønsspecifikke 
konsekvensanalyser, beskyttelse og 
fremme af kvinders fulde udøvelse af 
deres rettigheder, aktiv bekæmpelse af 
kønsstereotyper og kønsfjendtlige 
narrativer og bekæmpelse af mangeartet 
og intersektionel forskelsbehandling.

Or. en
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Ændringsforslag 61

Forslag til forordning
Artikel 10 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Finansieringen af tværgående og 
horisontale prioriteter og aktiviteter 
fastsættes på grundlag af deres art og 
omfang.

Finansieringen af tværgående og 
horisontale prioriteter og aktiviteter 
fastsættes på grundlag af deres art, 
målsætning og omfang. Målet om at 
fremme synergier mellem AgoraEU's mål 
må dog ikke være til skade eller ulempe 
for eller på anden måde begrænse 
støtteberettigelsen eller vurderingen af 
projektforslag, der udelukkende fokuserer 
på et enkelt mål for AgoraEU. 
Tværgående og horisontale aktiviteter må 
ikke direkte eller indirekte underminere 
Unionens værdier som nedfældet i 
artikel 2 i TEU og i chartret. Sådanne 
aktiviteter skal også sigte mod at 
bekæmpe social udstødelse og ulighed.

Or. en

Ændringsforslag 62

Forslag til forordning
Artikel 11 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Inden for rammerne af det beløb, 
der er fastsat i stk. 1, tildeles følgende 
vejledende beløb til følgende mål:
a) mindst 41,9 % af finansieringsrammen 
afsættes til de specifikke mål, der er 
fastsat i artikel 7, artikel 8 
(indsatsområdet CERV+) og artikel 9 
(indsatsområdet Daphne).

Or. en

Ændringsforslag 63
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Forslag til forordning
Artikel 11 – stk. 1 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1b. Inden for rammerne af det beløb, 
der er fastsat i stk. 1a, tildeles følgende 
vejledende beløb til følgende mål:
a) mindst 40 % til støtte for aktiviteter til 
forebyggelse og bekæmpelse på alle 
niveauer af alle former for kønsbaseret 
vold (indsatsområdet Daphne)
b) mindst 15 % til aktiviteter til fremme af 
ligestilling mellem kønnene, integration 
af kønsaspektet og styrkelse af kvinders 
indflydelse og status samt beskyttelse og 
fremme af kvinders fulde udøvelse af 
deres rettigheder.

Or. en

Ændringsforslag 64

Forslag til forordning
Artikel 11 – stk. 1 c (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1c. Inden for rammerne af de beløb, 
der er fastsat for artikel 7, artikel 8 
(indsatsområdet CERV+) og artikel 9 
(indsatsområdet Daphne), afsættes mindst 
60 % til støtteaktiviteter, der gennemføres 
af civilsamfundsorganisationer.

Or. en

Ændringsforslag 65

Forslag til forordning
Artikel 11 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag
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Artikel 11a
Finansieringsmåder

1. Programmet sikrer forudsigelig 
tildeling af driftstilskud til 
civilsamfundsorganisationer, der er 
involveret i udvikling, gennemførelse og 
håndhævelse af EU-lovgivning og -politik, 
og som primært er aktive på de områder, 
der er omfattet af CERV+- og Daphne-
indsatsområderne, jf. artikel 7, 8 og 9, for 
at sikre deres uafhængighed og 
bæredygtighed i overensstemmelse med 
artikel 183, stk. 2, litra b), i forordning 
(EU, Euratom) 2024/2509. 
2. Programmet giver mulighed for 
finansiel støtte til tredjeparter for at sikre, 
at civilsamfundsorganisationer på lokalt, 
regionalt, nationalt og tværnationalt plan, 
herunder lokale 
græsrodscivilsamfundsorganisationer, 
har adgang til indsatsområderne CERV+ 
og Daphne.

Or. en

Ændringsforslag 66

Forslag til forordning
Artikel 12 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne, Unionens 
institutioner, organer og agenturer, 
tredjelande, internationale organisationer, 
internationale finansielle institutioner eller 
andre tredjeparter kan yde yderligere 
finansielle eller ikkefinansielle bidrag til 
programmet. Sådanne yderligere 
finansielle bidrag udgør eksterne 
formålsbestemte indtægter som omhandlet 
i artikel 21, stk. 2, litra a), d) eller e), eller 
artikel 21, stk. 5, i forordning (EU, 
Euratom) 2024/2509.

1. Medlemsstaterne, Unionens 
institutioner, organer og agenturer, 
tredjelande, internationale organisationer, 
internationale finansielle institutioner eller 
andre tredjeparter kan yde yderligere 
finansielle eller ikkefinansielle bidrag til 
programmet. Sådanne yderligere bidrag 
gennemføres i overensstemmelse med 
programmets mål, herunder dets 
forpligtelse til ligestilling mellem kønnene 
og integration af kønsaspektet. Sådanne 
yderligere finansielle bidrag udgør eksterne 
formålsbestemte indtægter som omhandlet 
i artikel 21, stk. 2, litra a), d) eller e), eller 
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artikel 21, stk. 5, i forordning (EU, 
Euratom) 2024/2509.

Or. en

Ændringsforslag 67

Forslag til forordning
Artikel 12 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Midler, der er tildelt 
medlemsstaterne under delt forvaltning, 
kan på disses anmodning overføres til 
programmet. Kommissionen gennemfører 
nævnte midler ved direkte eller indirekte 
forvaltning i overensstemmelse med artikel 
62, stk. 1, litra a) eller c), i forordning (EU, 
Euratom) 2024/2509. De lægges oven i det 
beløb, der er fastsat i denne forordnings 
artikel 11, stk. 1. De omhandlede midler 
anvendes til gavn for den pågældende 
medlemsstat. Hvis Kommissionen ikke 
under direkte eller indirekte forvaltning har 
indgået en retlig forpligtelse for yderligere 
beløb, der stilles til rådighed for 
programmet, kan de tilsvarende beløb, der 
ikke er indgået forpligtelser for, efter 
anmodning fra den pågældende 
medlemsstat tilbageføres til et eller flere af 
de respektive kildeprogrammer eller deres 
efterfølgere.

2. Midler, der er tildelt 
medlemsstaterne under delt forvaltning, 
kan på disses anmodning overføres til 
programmet. Kommissionen gennemfører 
nævnte midler ved direkte eller indirekte 
forvaltning i overensstemmelse med artikel 
62, stk. 1, litra a) eller c), i forordning (EU, 
Euratom) 2024/2509. De lægges oven i det 
beløb, der er fastsat i denne forordnings 
artikel 11, stk. 1. De omhandlede midler 
anvendes til gavn for den pågældende 
medlemsstat. Deres anvendelse skal være i 
overensstemmelse med Unionens værdier, 
der er omhandlet i artikel 2 i TEU, 
herunder ligestilling mellem kønnene og 
ikkeforskelsbehandling. Hvis 
Kommissionen ikke under direkte eller 
indirekte forvaltning har indgået en retlig 
forpligtelse for yderligere beløb, der stilles 
til rådighed for programmet, kan de 
tilsvarende beløb, der ikke er indgået 
forpligtelser for, efter anmodning fra den 
pågældende medlemsstat tilbageføres til et 
eller flere af de respektive 
kildeprogrammer eller deres efterfølgere.

Or. en

Ændringsforslag 68

Forslag til forordning
Artikel 13 – stk. 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Programmet gennemføres i synergi 
med andre EU-programmer. Et tiltag, der 
har modtaget et EU-bidrag fra et andet 
program, kan også modtage et bidrag under 
dette program. Reglerne for det relevante 
EU-program finder anvendelse på det 
pågældende bidrag, eller alternativt kan ét 
enkelt sæt regler anvendes på alle bidrag, 
og der kan indgås én enkelt retlig 
forpligtelse. Hvis alle EU-bidrag ydes på 
grundlag af støtteberettigede omkostninger, 
må den kumulerede støtte fra EU-budgettet 
ikke overstige de samlede støtteberettigede 
omkostninger ved tiltaget og kan beregnes 
på et pro rata-grundlag i overensstemmelse 
med de dokumenter, hvori 
støttebetingelserne er fastsat.

1. Programmet gennemføres i synergi 
med andre EU-programmer. Sådanne 
synergier gennemføres i fuld 
overensstemmelse med målene i artikel 3 
og de tværgående prioriteter, der er 
omhandlet i artikel 10, herunder 
ligestilling mellem kønnene og integration 
af kønsaspektet. Et tiltag, der har modtaget 
et EU-bidrag fra et andet program, kan 
også modtage et bidrag under dette 
program. Reglerne for det relevante EU-
program finder anvendelse på det 
pågældende bidrag, eller alternativt kan ét 
enkelt sæt regler anvendes på alle bidrag, 
og der kan indgås én enkelt retlig 
forpligtelse. Hvis alle EU-bidrag ydes på 
grundlag af støtteberettigede omkostninger, 
må den kumulerede støtte fra EU-budgettet 
ikke overstige de samlede støtteberettigede 
omkostninger ved tiltaget og kan beregnes 
på et pro rata-grundlag i overensstemmelse 
med de dokumenter, hvori 
støttebetingelserne er fastsat.

Or. en

Ændringsforslag 69

Forslag til forordning
Artikel 13 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Tildelingsprocedurerne under 
programmet kan gennemføres i fællesskab 
ved direkte eller indirekte forvaltning med 
medlemsstater, Unionens institutioner, 
organer og agenturer, tredjelande, 
internationale organisationer, internationale 
finansielle institutioner eller andre 
tredjeparter ("partnerne i den fælles 
tildelingsprocedure"), forudsat at der sikres 
beskyttelse af Unionens finansielle 
interesser. Procedurerne skal være 
underlagt ét enkelt regelsæt og føre til 

2. Tildelingsprocedurerne under 
programmet kan gennemføres i fællesskab 
ved direkte eller indirekte forvaltning med 
medlemsstater, Unionens institutioner, 
organer og agenturer, tredjelande, 
internationale organisationer, internationale 
finansielle institutioner eller andre 
tredjeparter ("partnerne i den fælles 
tildelingsprocedure"), forudsat at der sikres 
beskyttelse af Unionens finansielle 
interesser. Procedurerne skal være 
underlagt ét enkelt regelsæt og føre til 
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indgåelsen af én enkelt retlig forpligtelse. 
Med henblik herpå kan partnerne i den 
fælles tildelingsprocedure stille midler til 
rådighed for programmet i 
overensstemmelse med denne forordnings 
artikel 12, eller partnerne kan, hvis det er 
relevant, få overdraget gennemførelsen af 
tildelingsproceduren i overensstemmelse 
med artikel 62, stk. 1, litra c), i forordning 
(EU, Euratom) 2024/2509. I fælles 
tildelingsprocedurer kan repræsentanter for 
partnerne i den fælles tildelingsprocedure 
også være medlemmer af det 
evalueringsudvalg, der er omhandlet i 
artikel 153, stk. 3, forordning (EU, 
Euratom) 2024/2509.

indgåelsen af én enkelt retlig forpligtelse. 
Med henblik herpå kan partnerne i den 
fælles tildelingsprocedure stille midler til 
rådighed for programmet i 
overensstemmelse med denne forordnings 
artikel 12, eller partnerne kan, hvis det er 
relevant, få overdraget gennemførelsen af 
tildelingsproceduren i overensstemmelse 
med artikel 62, stk. 1, litra c), i forordning 
(EU, Euratom) 2024/2509. I fælles 
tildelingsprocedurer kan repræsentanter for 
partnerne i den fælles tildelingsprocedure 
også være medlemmer af det 
evalueringsudvalg, der er omhandlet i 
artikel 153, stk. 3, forordning (EU, 
Euratom) 2024/2509, idet der sikres 
kønsbalance i sammensætningen heraf.

Or. en

Ændringsforslag 70

Forslag til forordning
Artikel 14 – stk. 2 – afsnit 1 – litra d a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

da) skal sikre overensstemmelse med 
Unionens værdier, der er omhandlet i 
artikel 2 i TEU, herunder ligestilling 
mellem kønnene og 
ikkeforskelsbehandling

Or. en

Ændringsforslag 71

Forslag til forordning
Artikel 14 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Associeringsaftalerne om deltagelse 
i det i artikel 3 omhandlede specifikke mål 
"den audiovisuelle sektor", skal tage 

3. Associeringsaftalerne om deltagelse 
i det i artikel 3 omhandlede specifikke mål 
"den audiovisuelle sektor", skal tage 



PE784.251v01-00 50/57 PA\1336660DA.docx

DA

hensyn til situationen på det audiovisuelle 
marked i det pågældende land, herunder at 
dets retlige ramme ligger tæt på den 
gældende EU-ret på det audiovisuelle 
område, og at der er adgang til tilsvarende 
støtteordninger, navnlig med hensyn til 
andre europæiske lande. De aftaler, der 
indgås med de lande, der er omhandlet i 
stk. 1, litra b), skal indeholde krav om 
tilpasning af deres nationale lovgivning til 
direktiv 2010/13/EU for at muliggøre 
deltagelse i det specifikke mål "den 
audiovisuelle sektor".

hensyn til situationen på det audiovisuelle 
marked i det pågældende land, herunder at 
dets retlige ramme ligger tæt på den 
gældende EU-ret på det audiovisuelle 
område, og at der er adgang til tilsvarende 
støtteordninger, navnlig med hensyn til 
andre europæiske lande. De aftaler, der 
indgås med de lande, der er omhandlet i 
stk. 1, litra b), skal indeholde krav om 
tilpasning af deres nationale lovgivning til 
direktiv 2010/13/EU og relevant EU-
lovgivning om grundlæggende rettigheder 
og ikkeforskelsbehandling for at 
muliggøre deltagelse i det specifikke mål 
"den audiovisuelle sektor".

Or. en

Ændringsforslag 72

Forslag til forordning
Artikel 15 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Med henblik på artikel 153, stk. 3, i 
forordning (EU, Euratom) 2024/2509 kan 
evalueringsudvalget helt eller delvis bestå 
af uafhængige eksterne eksperter.

7. Med henblik på artikel 153, stk. 3, i 
forordning (EU, Euratom) 2024/2509 kan 
evalueringsudvalget helt eller delvis bestå 
af uafhængige eksterne eksperter. Ved 
sammensætningen af evalueringsudvalg 
skal der sikres kønsmæssig balance.

Or. en

Ændringsforslag 73

Forslag til forordning
Artikel 15 – stk. 8

Kommissionens forslag Ændringsforslag

8. Enheder, der ansøger om 
finansiering under programmets 
indsatsområde Et Kreativt Europa – kultur, 
og som i løbet af de seneste to år har 

8. Enheder, der ansøger om 
finansiering under programmets 
indsatsområde Et Kreativt Europa – kultur, 
og som i løbet af de seneste to år har 
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modtaget over 50 % af deres årlige 
indtægter fra offentlige kilder, anses for at 
have den nødvendige finansielle, faglige og 
administrative kapacitet til at gennemføre 
aktiviteter under programmet. Det kræves 
ikke, at de fremlægger yderligere 
dokumentation som bevis for denne 
kapacitet.

modtaget over 50 % af deres årlige 
indtægter fra offentlige kilder, anses for at 
have den nødvendige finansielle, faglige og 
administrative kapacitet til at gennemføre 
aktiviteter under programmet. Det kræves 
ikke, at de fremlægger yderligere 
dokumentation som bevis for denne 
kapacitet. Vurderingen af den finansielle 
kapacitet foretages på en 
ikkediskriminerende måde og må ikke 
stille kvindeledede organisationer ringere.

Or. en

Ændringsforslag 74

Forslag til forordning
Artikel 15 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 15a
Typer af tiltag

Tiltag, der bidrager til opfyldelsen af et 
specifikt mål, der er fastsat i artikel 3, kan 
modtage støtte i henhold til denne 
forordning. Der kan navnlig ydes støtte til 
aktiviteter, der er opregnet i bilag I.

Or. en

Ændringsforslag 75

Forslag til forordning
Artikel 16 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Støtteberettigelseskriterierne skal i 
overensstemmelse med forordning (EU, 
Euratom) 2024/2509 fastsættes således, at 
de støtter opfyldelsen af de mål, der er 
fastsat i artikel 3, og skal finde anvendelse 

1. Støtteberettigelseskriterierne skal i 
overensstemmelse med forordning (EU, 
Euratom) 2024/2509 fastsættes således, at 
de støtter opfyldelsen af de mål, der er 
fastsat i artikel 3, herunder ligestilling 
mellem kønnene og andre tværgående 
prioriteter, jf. artikel 10, og skal finde 
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på alle tildelingsprocedurer under 
programmet.

anvendelse på alle tildelingsprocedurer 
under programmet.

Or. en

Ændringsforslag 76

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Programmet gennemføres ved hjælp af 
arbejdsprogrammer som omhandlet i 
artikel 110 i forordning (EU, Euratom) 
2024/2509. Arbejdsprogrammet skal, hvis 
det er relevant, fastsætte de aktiviteter med 
de dertil knyttede EU-støttebeløb, der skal 
gennemføres ved hjælp af ECF's InvestEU-
instrument.

Programmet gennemføres ved hjælp af 
arbejdsprogrammer som omhandlet i 
artikel 110 i forordning (EU, Euratom) 
2024/2509. I arbejdsprogrammerne 
præciseres det, hvordan målene i artikel 3 
og de tværgående prioriteter, der er 
omhandlet i artikel 10, herunder 
ligestilling mellem kønnene, gennemføres. 
Arbejdsprogrammet skal, hvis det er 
relevant, fastsætte de aktiviteter med de 
dertil knyttede EU-støttebeløb, der skal 
gennemføres ved hjælp af ECF's InvestEU-
instrument.

Or. en

Ændringsforslag 77

Forslag til forordning
Bilag I (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

BILAG I
AKTIVITETER, DER STØTTES AF 
PROGRAMMET
De generelle og specifikke mål for 
programmet, som er fastsat i artikel 2, 
forfølges navnlig gennem støtte til 
følgende aktiviteter:
1) bevidsthedsforøgelse, promovering og 
formidling af oplysninger inden for de 
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områder og mål, der er omfattet af 
programmet med henblik på at forbedre 
kendskab til rettigheder, værdier og 
relaterede politikker
2) gensidig læring og udveksling af god 
praksis mellem interessenter for at 
forbedre kendskab og gensidig forståelse
3) analyse- og overvågningsaktiviteter for 
at få en bedre forståelse af situationen i 
medlemsstaterne og på EU-plan på de 
områder, der er omfattet af programmet, 
samt for at forbedre gennemførelsen af 
Unionens lovgivning, politikker og 
værdier i medlemsstaterne såsom 
indsamling af data og statistikker 
udvikling af fælles metoder og, hvis det 
skønnes hensigtsmæssigt, af indikatorer 
eller benchmarks undersøgelser, 
forskning, analyser og rundspørger 
evalueringer konsekvensanalyse og 
udarbejdelse og offentliggørelse af 
vejledninger, rapporter og 
uddannelsesmateriale
4) uddannelse af relevante interessenter 
for at forbedre kendskabet til politikker og 
rettigheder på de områder, der er omfattet 
af programmet
5) udvikling og vedligeholdelse af 
informations- og 
kommunikationsteknologiværktøjer
6) støtte til civilsamfundsorganisationer 
og almennyttige interessenter, som er 
aktive inden for de områder, der er 
omfattet af programmet:
a) til at øge deres kapacitet til at reagere 
og til at sikre tilstrækkelig adgang for alle 
borgere til deres tjenester og 
rådgivningsaktiviteter og støtteaktiviteter
b) til at gennemføre fortaleraktiviteter til 
fremme af rettigheder og hermed også 
styrke beskyttelse og fremme af EU-
værdier og respekt for retsstatsprincippet 
og bidrage til demokratisk dialog, 
gennemsigtighed og god regeringsførelse, 
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herunder i tilfælde af indskrænkning af 
råderum for civilsamfundet
7) styrkelse af bevidstheden hos borgere, 
navnlig unge, om europæisk kultur, 
kulturarv, identitet og historie, herunder 
vedrørende autoritære og totalitære 
regimer og andre skelsættende episoder i 
nyere europæisk historie, for at styrke 
erindringen og de europæiske borgeres 
engagement i Unionen og for at tilskynde 
til tolerance, gensidig forståelse, 
interkulturel dialog og respekt for 
mangfoldighed
8) forening af borgere af forskellige 
nationaliteter og kulturer ved at give dem 
mulighed for at deltage i 
venskabsbyaktiviteter og 
civilsamfundsprojekter, og dermed skabe 
betingelserne for en forbedret bottom-up-
tilgang og fremme medborgerligt og 
demokratisk engagement
9) tilskyndelse til og fremme af aktiv og 
inkluderende deltagelse i opbygningen af 
en mere demokratisk Union samt øge 
bevidstheden om rettigheder og værdier 
via tildeling af støtte til 
civilsamfundsorganisationer
10) udvikling af europæiske netværks 
kapacitet til at fremme og videreudvikle 
EU-retten og Unionens værdier, politiske 
mål og strategier
11) finansiering af teknisk og 
organisatorisk støtte til gennemførelsen af 
forordning (EU) 2019/788 og dermed 
understøtte borgernes udøvelse af retten 
til at iværksætte og støtte europæiske 
borgerinitiativer
12) fremme af kendskabet til programmet 
og formidling og overførbarhed af dets 
resultater samt fremme af opsøgende 
arbejde, herunder ved at oprette og støtte 
programkontaktpunkter.

Or. en
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BILAG: ERKLÆRING OM INPUT

I henhold til artikel 8 i bilag I til forretningsordenen erklærer ordføreren for udtalelsen, at hun 
i sin udtalelse har medtaget input om forhold, der vedrører sagens emne, som hun har 
modtaget som led i udarbejdelsen af udkastet til udtalelse fra følgende 
interesserepræsentanter, der er omfattet af anvendelsesområdet for den interinstitutionelle 
aftale om et obligatorisk åbenhedsregister1, eller fra følgende repræsentanter for offentlige 
myndigheder i tredjelande, herunder deres diplomatiske missioner og ambassader:

1. Interesserepræsentanter, der er omfattet af anvendelsesområdet for den 
interinstitutionelle aftale om et obligatorisk åbenhedsregister

Centre for reproductive rights
End FGM European Network
Equipop
European Disability Forum (EDF)
European Lesbian Community (EL*C)
European Parliamentary Forum for Sexual & Reproductive Rights (EPF)
Forbidden Colours
International Planned Parenthood Federation (IPPF)
Organisation Intersex International Europe e.V. (OII Europe)
RECLAIM
The European Roma Rights Centre (ENAR)
The International Lesbian, Gay, Bisexual, Transgender, Queer & Intersex (LGBTQI) 
Youth & Student Organisation (IGLYO)
Transgender Europe (TGEU)
Women Against Violence Europe Network (WAVE)

2. Repræsentanter for offentlige myndigheder i tredjelande, herunder deres 
diplomatiske missioner og ambassader

Ingen.

Ordføreren for udtalelsen har udarbejdet ovenstående liste på eget ansvar.

Når fysiske personer er identificeret på listen ved deres navn, deres funktion eller begge, 
erklærer ordføreren for udtalelsen at have forelagt de pågældende fysiske personer Europa-
Parlamentets databeskyttelsesmeddelelse nr. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-
protect/index.do), hvori de gældende betingelser for behandling af deres personoplysninger og 
rettighederne forbundet med denne behandling er fastlagt.

1 Interinstitutionel aftale af 20. maj 2021 mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og 
Europa-Kommissionen om et obligatorisk åbenhedsregister (EUT L 207 af 11.6.2021, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).

https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj
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